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10,8 V (Li-lon)
2607 336 014

AL 1115 CV
(3,6-10,8V)

2 607 225 514 (EV)
2 607 225 516 (UK)

AL 1130 CV

(10,8 V)

2 607 225 134 (EU)
2 607 225 136 (UK)
2 607 225 138 (AU)
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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowaé¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f
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Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sig przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywacé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslo-
nego rodzaju akumulatorow, w sposdb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywac
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata
i zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymaé
z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przed-
miotow metalowych, ktére mogtyby
spowodowaé¢ zmostkowanie stykow.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowacd oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumula-
tora. Nalezy unikaé¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetknie-
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

6) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazéwki bezpieczenstwa dotyczace
wkretarek

>

Podczas wykonywania prac, przy ktérych
sruba mogtaby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy
trzyma¢ wytacznie za izolowane
powierzchnie rekojesci. Kontakt sruby z
przewodem zasilajgcym moze spowodowaé
przekazanie napiecia na cze$ci metalowe
elektronarzedzia, co mogtoby prowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym.

Trzymac¢ mocno elektronarzedzie. Podczas
dokrecania i luzowania $rub moga wystapic
krétkotrwate wysokie momenty reakciji.

Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.

3=2. Akumulator nalezy chroni¢ przed

[m wysokimi temperaturami, np. przed
statym nastonecznieniem, przed
ogniem, woda i wilgocia. Istnieje
zagrozenie wybuchem.

W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazéw. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsulto-
wac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢
drogi oddechowe.

Akumulator nalezy uzywac¢ tylko w potacze-
niu z elektronarzedziem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten
sposéb mozna ochroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

Stosowac nalezy wytacznie oryginalne
akumulatory firmy Bosch, o napieciu
podanym na tabliczce znamionowej
elektronarzedzia. Uzycie innych
akumulatorow, np. podrobek, przerdobek lub
akumulatorow innych producentéw moze
staé sie przyczyna obrazen lub powstania
szkdd materialnych poprzez eksplodujace
akumulatory.

1609929 T10 | (12.11.09)
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Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-

z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy otworzyc¢ rozktadana strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozona podczas
czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do wkrecania i
wykrecania srub.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Koncowka wkrecajgca (bit)*

2 Uchwyt narzedziowy

3 Pierscien wstepnego wyboru momentu
obrotowego

Przetacznik kierunku obrotow
Wiacznik/wytacznik

Przycisk odblokowujacy akumulator
Akumulator*

Lampa ,Power Light*

© 00N O G bN

Rekojesc¢ (pokrycie gumowe)

10 Futerat dla wiertarki akumulatorowej*
11 Zaczep do zawieszania*

12 Torba narzedziowa*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w skiad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

Polski | 9

Dane techniczne

Wkretarka akumulatorowa GSR 10,8 V-LI
Professional

Numer katalogowy 3601 J92 U..

Napiecie znamionowe V= 10,8

Predkos$¢ obrotowa

bez obcigzenia mint 0-400

maks. moment

obrotowy twardego/

miekkiego wkrecania

wg ISO 5393 Nm 18/7

maks. $rednica

Srub/wkretow mm 6

Ciezar odpowiednio
do EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,8

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tablicz-
ce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy
handlowe poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie
roznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z
norma EN 60745.

Typowe dla tego urzadzenia wartosci poziomu
ci$nienia akustycznego skorygowanego charak-
terystyka czestotliwosciowa A sa mniejsze niz
70 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy
przekroczyc 80 dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zostata zgodnie z norma EN 60745:

Wkrecanie: wartos¢ emisji drgan a; <2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Bosch Power Tools
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Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majgce na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

43

Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 -zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fﬁ@’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszcze-
golnione na stronach z osprzetem dodat-
kowym. Tylko te tadowarki dostosowane sa
do tadowania zastosowanego w elektro-
narzedziu akumulatora litowo-jonowego.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowacd
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-
cie natadowac¢ akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac

w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrocenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za sobga ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ —
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.

N7y Po automatycznym wytaczeniu
elektronarzedzia nie naciskaé

ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.

W celu wyjecia akumulatora 7 wcisng¢ przycisk
odblokowujacy 6 i wyciggna¢ akumulator z
elektronarzedzia ruchem do dotu. Nie nalezy
przy tym uzywac sity.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C
a 45 °C. Dzieki temu osiaga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Przestrzegac wskazowek dotyczacych usuwania
odpadodw.

1609929 T10 | (12.11.09)
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Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Nie uzywac¢ dwustronnych koncowek
wkretaka o dtugosci wiekszej niz 25 mm.

Umiesci¢ bit dwustronny 1 bezposrednio w
uchwycie narzedziowym 2.

Praca

Uruchamianie

Wtozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalne aku-
mulatory litowo-jonowe firmy Bosch o na-
pieciu podanym na tabliczce znamionowej
elektronarzedzia. Zastosowanie akumulato-
réow innego typu moze spowodowacé obra-
zenia oraz grozi pozarem.

Wskazdéwka: Uzycie nie dostosowanych do
danego elektronarzedzia akumulatoréw moze
prowadzi¢ do niewtasciwego funkcjonowania
lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Przetacznik kierunku obrotow 4 nalezy nastawi¢
na pozycje srodkowa, aby zapobiec
niezamierzonego wtaczenia sie urzadzenia.
Wrtozy¢ natadowany akumulator 7 do uchwytu az
do wyczuwalnego zaskoczenia i zwieztej pozycji
z uchwytem.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. C)

Przetacznikiem obrotéw 4 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytgczniku 5 jest to jednak nie-
mozliwe.

Bieg w prawo: Aby wkrecié¢ $rube, nalezy
nacisnac przetacznik kierunku obrotow 4 w lewo
do oporu.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub
wykrecania $rub nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotow 4 w prawo do oporu.

Polski | 11

Wybér momentu obrotowego

Za pomocg pierscienia nastawczego 3 mozliwe
jest dokonanie wyboru pozadanego momentu
obrotowego 10 w stopniach. Przy wtasciwym
nastawieniu, narzedzie robocze zatrzyma sie po
catkowitym wkreceniu $ruby w materiat,
wzglednie po osiggnieciu nastawionego
momentu obrotowego. W pozycji , 4w “
nastepuje deaktywacja sprzegta
przecigzeniowego, np. do wiercenia.

Do wykrecania $rub, nalezy ewentualnie
nastawié¢ wyzszy moment obrotowy lub wybraé
symbol ,aw €,

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisng¢
wtacznik/wytacznik 5 i przytrzymac w tej
pozycji.

Lampka 8 swieci sie przy catkowicie lub do
potowy wcisnietym wtaczniku/wytaczniku 5 i
umozliwia oswietlenie zakresu roboczego w
przypadku niekorzystnych warunkow
oswietleniowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wtacznik/wytacznik 5.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego elektronarze-
dzia moze by¢ regulowana bezstopniowo,

w zaleznosci od sity nacisku na witacznik/
wytacznik 5.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 5 oznacza
niska predko$¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszaj-
acym sie naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona
(Auto-Lock)

Jezeli wiacznik/wytacznik 5 nie jest wcisniety,
wrzeciono, a tym samym i caty uchwyt narze-
dziowy nie sg zablokowane.

Umozliwia to wkrecanie $rub rowniez przy
wytadowanym akumulatorze lub uzywanie
elektronarzedzia jako $rubokreta.

Bosch Power Tools
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Zabezpieczenie przed przegrzaniem

Jezeli elektronarzedzie uzywane jest zgodnie z
przeznaczeniem, niemozliwe jest jego
przecigzenie. W przypadku zbyt duzego
obciazenia elektronarzedzia lub przekroczenia
dopuszczalnego zakresu temperatur (0-70 °C),
redukowana jest predkos$¢ obrotowa.
Elektronarzedzie zaczyna pracowac z petna
predkoscia obrotowa dopiero po powrdéceniu
dopuszczalnej temperatury robocze;j.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do
Sruby nalezy je wytaczy¢. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnad sie z tba
Sruby.

Przed wkrecaniem wiekszych, dtuzszych srub do

twardego materiatu, zaleca sie dokonanie na-

wiercenia na ok. 2/, dtugosci $ruby, o $rednicy
rownej srednicy gwinta sruby.

Torba narzedziowa (zob. rys. D-E)

Do torby narzedziowej 12 miesci sie
elektronarzedzie, nalezaca do kompletu
tadowarka, dodatkowy akumulator i pozostaty
osprzet. Torbe 12 mozna powiesi¢ na
specjalnym haczyku 11.

Futerat wiertarki akumulatorowej 10
zamocowany jest w torbie narzedziowej za
pomoca tasmy na rzepy i moze zostac¢ wyjety.
Dzieki petelce, znajdujacej sie na futerale,
futerat mozna przymocowac np. do paska.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu (np. doglad, wymiana narzedzi
itd.) jak i przed jego transportem i sktado-
waniem nalezy wyja¢ akumulator z elektro-
narzedzia. Przy niezamierzonym uruchomie-
niu wtacznika/wytacznika istnieje niebezpie-
czenstwo obrazen.

» Aby zapewnié¢ bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

W razie awarii akumulatora nalezy zwroéci¢ sie
do autoryzowanego serwisu elektronarzedzi
Bosch.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracaé sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czes$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

1609929 T10 | (12.11.09)
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Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Akumulatorow/baterii nie
nalezy wyrzuca¢ do odpaddéw
domowych, nie wolno ich
wrzucac do ognia lub do
wody. Akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢, oddac do
ponownej przerébki lub usungé¢ w sposéb
zgodny z zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools 1609929710 (12.11.09)
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

VsSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcéky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napF. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3

~

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k

noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilu stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim

f)

venku, pouzZijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouZiti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko Gderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co

délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy

c)

d)

ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

Zabraiite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k urazdim.

Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

1609929 T10 | (12.11.09)
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

4) Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijec-
ce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatord muize vést k poranénim a
pozardm.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pfe-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi Spatném pouziti mGzZe z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
P¥i nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i IékaFe. Vytékajici
akumulatorova kapalina mlize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

6) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
z(stane zachovéna.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni pro

Sroubovak

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
Sroub zasahnout skryta elektricka vedeni,
pak drzte elektronaradi na izolovanych
plochach rukojeti. Kontakt Sroubu s vedenim
pod napétim mdze privést napéti i na kovové
dily elektronaradi a vést k uderu elektrickym
proudem.

» Drzte elektronaradi pevné. Pfi utahovani a
povolovani Sroubl se mohou kratkodobé
vyskytovat vysoké reakéni momenty.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

Chrante akumulator pfed horkem,

O napf. i pred trvalym slune¢nim
zarenim, ohném, vodou a vihkosti.
Existuje nebezpeci vybuchu.

» PFi poskozeni a nespravném pouziti akumu-
latoru mohou vystupovat pary. Privadéjte

Cerstvy vzduch a pFi potizich vyhledejte
lékaFe. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

» Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s
Vasim elektronafadim Bosch. Jen tak bude
akumulator chranén pred nebezpecnym
pretizenim.

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Bosch s napétim uvedenym na typovém
Stitku Vaseho elektronaradi. Pri pouzivani
jinych akumulatord, napf. napodobenin,
prepracovanych akumulator( nebo cizich
vyrobku, existuje nebezpedi zranéni a téz
vécnych skod diky explodujicim
akumulatordm.

Funkcni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu

k obsluze otevfenou.

Urcené pouziti
Stroj je urcen k zasroubovani a uvolfiovani
Sroubd.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Sroubovaci bit*
2 Nastrojovy drzak
3 Nastavovaci krouzek predvolby krouticiho
momentu
Prepina¢ sméru otaceni
Spinac
Odjist'ovaci tlacitko akumulatoru
Akumulator*
Svitilna ,,Power Light“

© 0 N O G b

Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
10 Nosné pouzdro akusroubovaku*
11 ZavéSovaci tfrmen*

12 Remeslnicka brasna*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Technicka data

Akumulatorovy Sroubovak GSR 10,8 V-LI

Professional
Objednaci ¢islo 3601J92 U..
Jmenovité napéti V= 10,8
Otéac¢ky naprazdno min?t 0-400
max. kroutici moment
tvrdy/mékky Sroubovy
spoj podle ISO 5393 Nm 18/7
max. primér Sroubu mm 6

Hmotnost podle

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8
Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

1609929 T10 | (12.11.09)
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Vazena hodnota hladiny akustického tlaku
stroje A je typicky mensi nez 70 dB(A).
Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku mGze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjistény podle EN 60745:

Sroubovani: hodnota emise vibraci ay<2,5 m/s2,
nepfesnost K=1,5 m/s.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mGze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mlze se Uroven vibraci
lisit. To mlze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces.

Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaz

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na
strané prislusSenstvi. Jen tyto nabijecky jsou
sladény s akumuldtorem Li-ion pouzitym u
Vaseho elektronaradi.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astecné
nabity. Pro zaruceni plného vykonu akumulatoru
jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela
nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni zivotnosti
kdykoli nabit. Pferuseni procesu nabijeni
nepos$kozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
PFi vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

4 POZOR Po automatickém vypnuti elektro-
naradi uz spina¢ dal nestlacujte.

Akumulator se mGze poskodit.

K odejmuti akumulatoru 7 stlac¢te odjistovaci
tlacitko 6 a vytahnéte akumulator dol( z elektro-
naradi. Nepouzivejte pfitom Zadné nasili.
Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti
akumulatoru.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Bosch Power Tools
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Vyména nastroje (viz obr. B)

» Pred kaZzdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho pfepravé a ulozeni dejte prepinac
sméru otaceni do stiredni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

» Nepouzivejte Zadné oboustranné
Sroubovaci ¢epele, jez jsou delSi nez
25 mm.

Sroubovaci bit 1 nasadte pfimo do nastrojového
drzaku 2.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Li-ion firmy Bosch s napétim uvedenym na
typovém stitku Vaseho elektronaradi.
Pouzivani jinych akumulator(i maze vést ke
zranénim a k nebezpeci pozaru.

Upozornéni: Pouzivani akumulatord nevhod-

nych pro Vase elektronaradi maze vést k chyb-

nym funkcim nebo k poskozeni elektronaradi.

Nastavte prepina¢ sméru otaceni 4 na stred, aby
se zabranilo nedmysinému zapnuti. Nasadte
nabity akumulator 7 do drzadla az citelné
zaskoci a spolehlivé priléha k drzadlu.

Nastaveni sméru otaéeni (viz obr. C)

Pomoci prepinace sméru otaceni 4 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pfi stlaceném
spinaci 5 to véak neni mozné.

Chod vpravo: Pro zasroubovani Sroubl pret-
lacte prepinac¢ sméru otaceni 4 az na doraz
doleva.

Chod vlevo: K uvolnéni popfr. vySroubovani
SroubUl pretlacte prepinac sméru otaceni 4
vpravo az na doraz.

Predvolba krouticiho momentu

Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby
krouticiho momentu 3 miizete predvolit
potfebny kroutici moment v 10 stupnich. Pri
spravném nastaveni se nastroj zastavi, jakmile je
Sroub v jedné roviné zasroubovan do materialu
popf. je dosazeno nastaveného krouticiho
momentu. V poloze ,,aW “ je preskakovaci spojka
deaktivovana, napf. pro vrtani.

PFi vy$roubovani Sroub pripadné zvolte vyssi
nastaveni ev. nastavte na symbol ,,aw ¢,

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spina¢ 5 a podrzte jej stlaceny.

Svitilna 8 sviti pfi lehce nebo zcela stlateném
spinaci 5 a umoznuje nasviceni pracovni oblasti
pfi nepriznivych svételnych podminkach.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 5 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac¢ 5.

Lehky tlak na spina¢ 5 zpUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvySuje.

PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

Pri nestlaceném spinaci 5 jsou vrtaci vieteno a
tim i nastrojovy drzak zaaretovany.

To umoznuje zasroubovani Sroubl i pfi vybitém
akumulatoru popr. pouziti elektronaradi jako
Sroubovaku.

Ochrana proti pietiZzeni zavisla na teploté

Pri urcujicim pouZziti nelze elektronaradi pretizit.
Pri prilis silném zatizeni nebo opusténi
pripustného rozsahu teploty akumulatoru
0-70 °C bude zredukovan pocet otacek.
Elektronaradi pobézi s plnym poctem otacek
teprve po dosazeni pripustné teploty
akumulatoru.
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Pracovni pokyny

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nasazovaci
nastroje mohou sklouznout.

Pred zasroubovanim vétsich, delSich sroubid do
tvrdych materiald byste méli predvrtat otvor s
primérem jadra zavitu do zhruba /5 délky
Sroubu.

Remeslnicka brasna (viz obr. D-E)

Remeslnicka brasna 12 miize pojmout
elektronaradi, prislusnou nabijecku, prfidavny
akumulator a dalsi pfisludenstvi. Remeslnickou
brasnu 12 Ize pomoci zavé$ovaciho tfrmenu 11
zavésit.

Nosné pouzdro akusroubovaku 10 je v brasné
fixované upinaci paskou a lze jej odejmout.
Poutko na nosném pouzdru Ize napf. upevnit na
opasku.

Udrzba a servis

vewv

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf¥.
udrzba, vyména nastroju apod.) a téz pfi
jeho pfepravé a uskladnéni vyjméte aku-
mulator. Pri nedimysiném stlaceni spinace
existuje nebezpedi poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,
obratte se prosim na autorizované servisni
stredisko pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilam. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pfi otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobkd a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadt

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/
baterie do domovniho odpadu,
do ohné nebo vody.
Akumulatory/baterie by se
mély shromazd'ovat, recyklovat
nebo ekologicky zlikvidovat.
Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools

1609929 T10 | (12.11.09)



20 | Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Zziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac¢ pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje nedmyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.

Bosch Power Tools
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur¢ena
na nabijanie ur¢itého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poziaru.

b) Do elektrického naradia pouzZivajte len
prislusné urcené akumulatory. Pouzi-
vanie inych akumulatorov méze mat' za
nasledok poranenie a nebezpecenstvo
poziaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kI'aé¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
pozZiaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravhom
pouzivani vytekat’ kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora m6ze mat’ za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac

» Drzte ru¢né elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
taku pracu, pri ktorej by mohla skrutka
natrafit’ na skryté elektrické vedenia.
Kontakt skrutky s elektrickym vedenim, ktoré
je pod napatim, moze dostat pod napatie aj
kovové suciastky naradia a spdsobit’ zasah
elektrickym pradom.

» Pri praci ru¢né elektrické naradie dobre
drzte. Pri utahovani a uvolfovani skrutiek
mozu kratkodobo vznikat’ velké reakéné
momenty.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.

i Chrante akumulator pred horacavou,
[m napr. aj pred trvalym slneénym
Ziarenim, pred ohiiom, vodou a

vlhkost'ou. Hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania m6zu z akumula-
tora vystupovat’ skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
nevol'nosti vyhl'adajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mézu podrazdit’ dychacie cesty.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s
Vasim ruénym elektrickym naradim Bosch.
Len takto bude akumulator chraneny pred
nebezpecnym pretazenim.

» Pouzivajte len originalne akumulatory
Bosch s napatim, ktoré je uvedené na stitku
Vasho ruéného elektrického naradia. Pri
pouziti inych akumulatorov, napriklad
réznych napodobnenin, upravovanych
akumulatorov alebo vyrobkov inych firiem,
hrozi nebezpecenstvo poranenia alebo vznik
vecnych $kéd nasledkom vybuchu
akumulatora.
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Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely
Cas, ked' citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je ur¢ené na zaskrutkovavanie a
uvolfiovanie skrutiek.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

-

Skrutkovaci hrot*

Upinaci mechanizmus

Nastavovaci kruzok krdtiaceho momentu
Prepina¢ smeru otacania

Vypina¢

Tlagidlo uvolnenia aretacie akumulatora
Akumulator*

Ziarovka ,Power Light“

Rukovat’ (izolovana plocha rukovéte)

Pohotovostna taska na akumulatorovy
skrutkovac*

© 00 NOoOGhAh WN

=
o

11 Zavesny strmienok*
12 Taska na ruc¢né elektrické naradie*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Technické udaje

Akumulatorovy skrutkovac¢ GSR 10,8 V-LI

Professional
Vecné cislo 3601J92 U..
Menovité napatie V= 10,8

Pocet volnobeznych

obratok min?t 0-400
max. krutiaci moment

tvrdé/méakké ukoncenie

skrutkovania podla

1ISO 5393 Nm 18/7
max. skrutkovaci
priemer mm 6

Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8
VsSimnite si laskavo vecné cislo na typovom $titku

svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mozu odliSovat'.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky nizsia ako 70 dB(A).
Nepresnost' merania K =3 dB.

Hladina hluku moze pri praci prekracovat' az
hodnotu nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,<2,5 m/s?, nepresnost merania K=1,5 m/s2.
Urove kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked' sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moze
sa hladina zataZenia vibraciami od tychto hod-
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not odliSovat. To méZe vyrazne zvysit' zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je rucné
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To mOze vyrazne redukovat’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
uc¢inkami zat'aZenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych Ukonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

a /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Nabijanie akumulatorov
(pozri obrazok A)

» Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré st
uvedené na strane prislusenstva. Len tieto
nabijacky st konstruované na spolahlivé
nabijanie litiovo-iénovych akumulatorov
Vasho ruc¢ného elektrického naradia.

Upozornenie: Akumuldtor sa doddva v ¢iastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili plny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke uplne nabite.

Litiovo-idnové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat' bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.
Litiovo-idonovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej och-
rany ¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Ked' je akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.
Po automatickom vypnuti ru¢-
ného elektrického naradia uz viac
vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.
Na demontaz akumulatora 7 stlacte uvolfiovacie
tlacidla 6 a vytiahnite akumulator z ru¢ného
elektrického naradia smerom dole.
Nepouzivajte pritom neprimeranu silu.

Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatora len v rozsahu
teplot medzi 0 °C a 45 °C. Vdaka tomu sa
zabezpedi vyssia zivotnost' akumulatora.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tschove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

» Nepouzivajte Ziadne 2-stranné skrutkovacie
hroty, ktoré su dlhsie ako 25 mm.

Vlozte skrutkovaci hrot 1 priamo do upinacieho
mechanizmu 2.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne litiovo-ionové aku-
mulatory Bosch s napatim, ktoré je uvedené
na Stitku Vasho rucného elektrického nara-
dia. Pouzivanie inych akumulatorov méze
mat’ za nasledok poranenie a nebezpecenst-
VO poziaru.

Upozornenie: Pouzivanie takych akumulatorov,
ktoré nie su pre dané ru¢né elektrické naradie
vhodné, mbze mat’ za nasledok nespravne
fungovanie naradia alebo jeho poskodenie.

Nastavte prepinac¢ smeru otacania 4 do strednej
polohy, aby ste zabranili neimyselnému
zapnutiu ruéného elektrického naradia. Vlozte
nabity akumulator 7 do rukovéte tak, aby
pocutelne zaskocil a bol zarovno s rukovatou.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok C)

Prepinacom smeru otacania 4 mézete menit’
smer otacaniaru¢ného elektrického naradia. Nie
je to vSak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac
5.

Pravobezny chod: Na zaskrutkovavanie skrutiek
zatlaCte prepina¢ smeru otacania 4 smerom
dolava az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie resp. odskrut-
kovavanie skrutiek zatlacte prepina¢ smeru ota-
¢ania 4 doprava az na doraz.

Predvolba kritiaceho momentu

Pomocou nastavovacieho prstenca predvolby
krdtiaceho momentu 3 mbzete predvolit’
potrebny krutiaci moment po 10 stupnoch. Pri
spravnom nastaveni sa pracovny nastroj zastavi
vo chvili, ked' je hlava skrutky zaskrutkovana v
rovine s povrchom materialu, resp. ked' sa
dosiahne nastaveny krutiaci moment. V tejto
polohe ,aW “ je preskakovacia spojka vypnuta,
napr. na vrtanie.

Pri vyskrutkovavani skrutiek zvolte pripadne

nastavenie na vyssi stupen, pripadne na symbol
an “
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Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 5 a drzte ho stlaceny.

Ziarovka 8 svieti pri ¢iastoénom alebo pri
Uplnom stla¢eni vypinaca 5 a v pripade
nepriaznivych svetelnych pomerov na
pracovisku umoziuje osvetlenie pracovného
priestoru naradia.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypinac 5 uvolnite.

Nastavenie po¢tu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mézete plynulo regulovat’ podla toho,
do akej miery stlacate vypinac 5.

Mierny tlak na vypinac¢ 5 vyvola nizky pocet
obratok. Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Ak nie je stlaceny vypinac¢ 5 vrtacie vreteno je
zaaretované, a tym aj upinaci mechanizmus
(sklucovadlo).

To umoznuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy,
ked’ je batéria vybita, resp. pouzivanie tohto
ru¢ného elektrického naradia ako klasického
skrutkovaca.

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani naradia podla uréenia sa ru¢né
elektrické naradie nemoze pretazovat. V
pripade silného pretazenia alebo pri prekroceni
pripustnej teploty akumulatora 0-70 °C sa
pocet obratok zredukuje. Toto ru¢né elektrické
naradie sa rozbehne na plné obratky az po
dosiahnuti pripustnej teploty akumulatora.

Pokyny na pouzivanie
» Rucéné elektrické naradie prikladajte na

skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajlce
sa pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut.

Pred skrutkovanim vac¢sich a dlhsich skrutiek do
tvrdych materialov by ste mali vrtakom s
priemerom rovnym jadru zavitu skrutky
predvrtat otvor do 2/, dizky skrutky.
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Taska na rucné elektrické naradie

(pozri obrazky D-E)

Do tasky na ruc¢né elektrické naradie 12 sa da
vlozit’ akumulatorovy skrutkovac, prislusna
nabijacka, nahradny akumulator ako aj dalsie
prisluSenstvo. Taska na ru¢né elektrické naradie
12 sa dd pomocou zavesného hacika 11 v
pripade potreby kdekolvek zavesit'.

Pohotovostna taska na akumulatorovy
skrutkovac 10 je v taske na ru¢né elektrické
naradie fixovana paskou s velkronovym upnutim
a da sa vyberat. Slucka na taske sa da upevnit’
napriklad na opasok.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na
elektrickom naradi (napr. udrzba, vymena
nastroja a pod.) ako aj pri preprave a
uschove ru¢ného elektrického naradia. vV
pripade neumyselného zapnutia vypinaca
hrozi nebezpelenstvo poranenia.

» Rucéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ked akumulator prestane spravne fungovat’,

obrat'te sa laskavo na autorizované servisné

stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej

servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v8etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte rucné
akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do
ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba
zberat’ oddelene, recyklovat’
ich, alebo zlikvidovat' tak, aby nemali negativny
vplyv na zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megyvildgitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
a megfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktal, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az daramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves koérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdézben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védécipd,
véddsapka és flilvéd6 haszndlata az
elektromos kéziszerszam haszndlata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegyilijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszolé-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenoriz-
ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elbirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétél eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-

mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarté altal ajan-
lott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgalé toltdkésziilékben egy masik akku-
mulatort probal feltélteni, tliz keletkez-
het.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozo6 akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sérliléseket és tliizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezéket. Az akku-
mulator érintkezdi k6zotti rovidzarlat
égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bdrsériléseket
okozhat.
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6) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a csavarozogépek

szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
csavar fesziiltség alatt allo, kiviilré6l nem
lathaté vezetékekhez érhet. Ha a csavar egy
feszliltség alatt all6 vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén
fesziiltség ala kerlilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos
kéziszerszamot. A csavarok meghuzasakor
vagy kioldasakor révid id6ére igen magas
reakcios nyomaték léphet fel.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.

Ovja meg az akkumulatort a
= fOrrosagtol, példaul a tartés
napsugarzastol, a tiiztél, a viztol és a
nedvességtol. Robbanasveszély.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbodl g6zok lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keres-
sen fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a
légutakat.

» Az akkumulatort csak az On Bosch
gyartmanyu elektromos kéziszerszamaval
hasznalja. Az akkumulatort csak igy lehet
megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti
Bosch-gyartmany akkumulatort
hasznaljon. Mas akkumulatorok, példaul
utanzatok, feltjitott akkumulatorok vagy
idegen termékek hasznalatakor a felrobband
akkumulatorok sériiléseket és anyagi karokat
okozhatnak.

Bosch Power Tools
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A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjik hajtsa ki a kihajthaté abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési
utmutatét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készlilék csavarok becsavarasara és
kihajtasara szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készlilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az dbra-oldalon talalhato képére vonatkozik.
Csavarozo betét (bit)*

Szerszambefogd egység

[y

Forgaté nyomaték eldvalaszto beallitd gylri
Forgasirany-atkapcsolé

Be-/kikapcsolo

Akkumulator reteszelés feloldé gomb
Akkumulator*

,Power Light” lampa

© 00 NG DA WN

Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)

=
o

Akkumulatoros csavarozogép tartétaska*
11 Akasztokengyel*
12 Barkacstaska*

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros GSR 10,8 V-LI
csavarozogép Professional
Cikkszam 3601 J92 U..
Névleges fesziiltség V= 10,8
Uresjarati fordulatszam perc? 0-400
Maximalis

forgatonyomaték

kemény/puha

csavarozasnal az

1SO 5393 szerint Nm 18/7
Legnagyobb csavar-@ mm 6
Suly az ,EPTA-

Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras)

szerint kg 0,8

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6z6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745
szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatarozasra.

A készulék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus
értéke alacsonyabb, mint 70 dB(A). Széras

K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a

80 dB(A) értéket.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektordsszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerilt kiértékelésre:
Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,<2,5 m/s?, szérés, K=1,5 m/s?.

Az ezen eldirdasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési méd-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhaszndlhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.
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A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést [ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést [ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatadsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat (€

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Osszeszerelés

Az akkumulator feltéltése
(lasd az ,,A” abrat)

» Csak a tartozékok oldalan megadott
toltokésziilékeket hasznalja. Csak ezek a
toltokészilékek felelnek meg pontosan az On
elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra
ker(l6 Li-ion-akkumulatornak.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerdl
kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az elsd alkalmazas eldtt
toltse fel teljesen az akkumulatort a tolté-
készllékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni,
anélkil, hogy ez megroviditené az élettartamat.
A téltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)”
védi a mély kistiléstdl. Ha az akkumulator
kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy
véddkapcsolo kikapcsolja: Ekkor a
betétszerszam nem mozog tovabb.

A FIGYELEM Az elektromos kéziszerszam

automatikus kikapcsolasa utan
ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolét. Ez meg-
rongalhatja az akkumulatort.

A 7 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 6
reteszelésfeloldd gombokat és hluzza ki lefelé az
akkumulatort az elektromos kéziszerszambdl.
Ne alkalmazzon erészakot.

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletel-
lendrzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitas-
sal kapcsolatos el6irasokat.

Bosch Power Tools
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Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése elétt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sérliléseket okozhat.

» Ne hasznaljon olyan 2-végii csavarhuzo
betétet, amelynek hossza meghaladja a
25 mm-t.

Helyezze be az 1 csavarozo bitet kozvetlenill
a 2 szerszambefogo egységbe.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti
Bosch-gyartmanyu Li-ion-akkumulatort
hasznaljon. Mas akkumulatorok haszndlata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

Megjegyzés: Az On elektromos kéziszerszama-
nak nem megfelelé akkumulatorok hasznalata az
elektromos kéziszerszam megrongalédasahoz,
vagy hibas mikodéséhez vezethet.

Allitsa be a 4 forgasirany-atkapcsolét a kézépsd
helyzetbe, hogy elkeriilje a készllék akaratlan
bekapcsolasat. Tegye be a feltoltott

7 akkumulatort a fogantyuba, amig az
érezhetden bepattan a helyére és egy sikba
keril a fogantyuval.

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,C” abrat)

A 4 forgasirany-atkapcsold az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha az 5 be-/kikapcsol6 be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: A csavarok becsavarasahoz tolja
el Utkdzésig balra a 4 forgdsirany-atapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el titk6zésig jobbra
a 4 forgasirany-atapcsolot.

A forgaté nyomaték elévalasztasa

A 3 forgatd nyomaték elévalaszto beallito
gylrlvel a szlikséges forgatdo nyomaték

10 fokozatban elére kivalaszthatd. Helyes
beallitas esetén a betétszerszam azonnal leall,
mihelyt a csavarfej egy sikba keriilt az anyag
fellletével, illetve amikor a szerszam eléri a
beallitott nyomatékot. A ,aW” helyzetben a
tulterhelésvédo tengelykapcsold ki van
kapcsolva, erre példaul furaskor van szikség.
A csavarok kihajtasahoz allitson be sziikség
esetén egy magasabb fokozatot, illetve allitsa at
a kovetkezé jelre: ,,aw”,

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva
az 5 be-/kikapcsolot.

A 8 lampa kissé vagy egészen benyomott 5
be-/kikapcsold esetén kigyullad és hatranyos
megyvilagitas esetén megvilagitja a
munkateruletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el az 5 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat az 5 be-/kikapcsold kilénb6z6 mérték
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

Az 5 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megndvekszik.
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Teljesen automatikus orsdreteszelés
(Auto-Lock)

Ha az 5 be-/kikapcsold nincs benyomva, a
furoorso és ezzel a szerszambefogd egység is
automatikusan reteszelve van.

igy a csavarokat kimeriilt akkumulator mellett,
illetve az elektromos csavarozogép
csavarhuzoként valo hasznalataval is be lehet
csavarni.

Homeérsékletfiiggo tulterhelésvédelem

A rendeltetésnek megfelelé alkalmazassal az
elektromos kéziszerszamot nem lehet
tulterhelni. Tul nagy terhelés vagy a 0-70 °C
megengedett akkumulator hémérséklet
tartomanybdl valo kilépés esetén a fordulatszam
lecsokken. Az elektromos kéziszerszam csak
azutan kezd el megint a teljes fordulatszammal
mUkodni, miutan az akkumulator hdmérséklete
visszatért a megengedett tartomanyba.

Munkavégzési tanacsok

> Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel a
csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény
anyagba becsavarozni, akkor célszerli a menet
magatmérdjének megfeleld, a csavar
hosszUsaganak 2/,-at kitevé megfeleld
hosszusagu furatot eléfurni.

Barkacstaska (lasd a D-E abrat)

A 12 barkacstaskaba belefér az elektromos
kéziszerszam, a megfelel6 toltékészilék, egy
tartalék akkumulator és tovabbi tartozékok is.
A 12 barkacstaskat a 11 akaszto kengyellel fel
lehet akasztani.

A 10 akkumulatoros csavarozogép tartotaskaja
egy tépdzaras szalaggal van a taskdban rogzitve
és onnan ki lehet venni. A tartotaska hurokjat
példaul egy 6vhoz lehet erésiteni.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzend6
minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, sth.) megkezdése elétt,
valamint szallitashoz és tarolashoz vegye ki
az akkumulatort az elektromos kéziszer-
szambol. Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold
véletlen megérintésekor bekapcsolédo
készllék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az akkumulator mar nem mukaédik, forduljon
egy Bosch elektromos kéziszerszam
Vevdszolgalathoz.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevészolgalat szivesen segit Onnek,

ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyujteni és a kdrnyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az
akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlzbe,
vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze
kell gydjteni, ujra fel kell
hasznalni, vagy a kornyezetvédelmi eléirasoknak
megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUkKe 6esomac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXXAEHVE RIS ES L CELY

HUA U UHCTPYKLUHU TTO
TexHuKe 6esomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6€30TMacHOCTU MOXET CTaTb MTPUUUHOM
MopaxXeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa u
TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAiiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAyLLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA Ha SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MeCTO B UNCTOTE U
XOpOLO OCBeLleHHbIM. becrmopAAoK UAK
HeoCBelLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYAAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTAaCHOM TIOMelle-
HUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropiouue
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT,
UTO MOXET TIPMBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAM UAW TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAeKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTei U TOCTOPOHHHUX
AuL,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeETE MOTepAThb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUTtermceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TTOAXOAMUTb K LUTETICEAbHOI
po3eTke. Hu B koem cAyuae He U3MeHAN-
Te WTemceAbHYI0 BUAKY. He TpumMeHsiTe
TTepexoAHble WTeKepPbl AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HeusameHeHHble WTEMCeAbHbIE BUAKU W
TTOAXOASILLME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHHU-
XaKT PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.
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6) TMTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTaKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HHUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMM.
Mpwu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWAET-
CA PUCK TTOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiaiiTe SINAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT TMOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHWA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30BaTb LIHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIN AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllAET PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TPUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOF0 KabeAU-yAAMHUTEAM.
TTpUMeHeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexartb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUH, TO TIOAKAIOUANTE
3AEKTPOUHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOUCTBO
3alUUTHOrO OTKAIOUEHHUA. TTIpYMeHeHue
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUXAET PUCK INEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AloAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
UyMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM. He TOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHMU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UYECKOro UAU aAKOrOAbHOTIO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AECTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMam.
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6) TMpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOWM

3aliuTbl U BCerpa 3allUTHble OUYKH.
McroAb30BaHWe CpeACcTB IAHAVIBIAAya/\bHOl)'I
3alUMThl, KaK TO: 3alMTHOM MacKH, OﬁyBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCHUMOCTH OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TTIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHUEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
IAEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. EcAM Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETe
K CeTU TIMTaHWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT UAK
KAIOU, HAXOAfILLMICA BO BpallatoLleincs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIpU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa 3aHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WIMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCDbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTei.
LLInpoKas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€COOPHbIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe ThIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIALHO.

4) TIpumeHeHHe 3INeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawen pabotbl pea-
Ha3HaUeHHbIH AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle M HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAIOUEHMIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oraceH U AOAKEH bblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEXXHOCTEN U
mpeKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYI0O BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOp. Ta Mepa
TPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAaHaMepeHHoe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbIe He 3Ha-
KOMbI C HUM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUUA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTTacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3NEKTPOUH-

ctpymeHToMm. MpoBepsaiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTOAO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIA, OTPULLATEABHO
BAMAIOLMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Thoxoe obcay-
XWBaHWE SNeKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylunin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMKU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecTu.
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X)TIpUMeHAlTe 3INAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMMU. YUUTbIBAWTE TTPU 3TOM pa-

60une yCAOBUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.

MCTOAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETTPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) TIpumeHeHHue U 06CAyXHBaHUE
AKKYMYAATOPHOIO MHCTPYMEHTA

a) 3apAkalTe aKKyMyAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHBIX YCTPOMCTBaAX, PEKOMEHAYEeMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMUCTBO,
TTPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET TIPUBECTU K
TOXapHOM OTTAaCHOCTU TIPU UCTTOAL3OBa-
HWUK €ro C APYrMMn akKyMyAATOpaMH.

6) TipuMeHsAiTe B 3SA€KTPOUHCTPYMEHTaxX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOrO
aKKyMYAATOpPbI. MicTToAb30BaHWe APYrux
aKKYMYASTOPOB MOXET TMPUBECTH K TPaBs-
MaM W TTOXXapHOW OTTaCHOCTH.

B) 3awmLaiTe HEUCTTOAb3yEeMbIH aKKyMy-

AATOP OT KAHUEAAPCKUX CKPEeToK, MOHeT,

KAIOUEH, rBO3AeH, BUHTOB U APYrUxX Ma-
A€HbKHMX MEeTaAAMUECKUX TIPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHUTb TTOAIOCA.

KopoTkoe 3aMblkaHWe TTOAKOCOB aKKyMyASA-

TOpa MOXeT MPUBECTH K 0XOram WUAW
oxapy.

~

r) MTpu HemMpaBUAbHOM UCTTIOAb30BaHUU U3

AKKYMYAATOpPa MOXET ToTeUb XXHAKOCTb.
U3beraiTe COMMPUKOCHOBEHHUA C Hel. TIpu

CAYUYANHOM KOHTaKTe TpoMonTe
cooTBeTCTBYlOLLEee MecTo Bopo. Ecan
3Ta XXMAKOCTb TIOTTaAeT B FAasa, T
AOTIOAHUTEABHO o6paTUTechb 3a MTOMO-
Wbi0 K Bpauy. BbiTekatolan akkyMyaa-
TOPHAaA XUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K
PasAPAXEHUIO KOXK UAM K OXOFaM.

6) Cepsuc

a) PeMOHT Bawero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuyanTe TOAbKO KBaAM(hULMPOBaHHO-
MY TTePCOHaAy ¥ TOAbKO C TPUMEHEeHHeM
OPMrMHAAbHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTca 6e30mMacHoOCTb
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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YKa3aHUA 110 TeXHUKe 6e301macHOCTHU ANA
WypymoBepTOB

>

Tpu BbITOAHEHUU paboT, TPU KOTOPbIX
WYPYTT MOXET 3aAeTb CKPbITYIO
3AEKTPOMPOBOAKY, A€PXHUTE
3AEKTPOUHCTPYMEHT 32 U30AUPOBaHHblE
PYUKH. KOHTaKT Lypyma C HaxoAALENCH TTOA
HampsAXeHWeM TPOBOAKOM MOXET 3apsfxaTb
MeTaAAMYECKME YACTU INEKTPOUHCTPYMEHTA U
TTPUBOAUTL K YAAPY SAEKTPUUECKHUM TOKOM.

AepXuTe KPemKo 3NAeKTPOUHCTPYMEHT B
pykax. TTpy 3aBUHUMBAHWUMW U OTBUHUMBAHUHU
BMHTOB/LIYPYMTOB MOTYT KPaTKOBPEMEHHO
BO3HWKaTb BbICOKME 06paTHble MOMEHTbI.

He BcKpbiBaiTe akKyMmyAaaTop. [Tpu aTom
BO3HWKAET OMaCHOCTb KOPOTKOrO
3aMblKaHuA.

5

3awmwanTte akKyMyAATOPHYIO
6aTapelo OT BbICOKUX TeMrepaTyp,
Hamp., OT AAMTEABHOTO HarpeBaHUA Ha
COAHLE, OT OTHA, BOAbI U BAArH.
CyLiecTByeT OMacHOCTb B3pblBa.

TIpu MOBPEXAEHUU U HEHAAAEXKALLEM
UCTIOAb30BaHWUMU aKKYMYAATOpPa MOXeET
BblA€AUTbCA ra3. ObecmeubTe MTPUTOK
CBEXero BO3AyXa U TP BO3HUKHOBEHUU
)anob obpatutecb K Bpauy. [a3bl MOryT
Bbl3BaTb Pa3APaXeHWE AbIXaTeAbHbIX TTYTEN.

Ucnonb3yiTe aKKyMYAATOP TOAbKO CO-
BMeCTHO ¢ BalulMmM 3aneKTPOUHCTPYMEHTOM
cdmpmbl Bosch. ToAbKO Tak akKyMyAsiTOP
3alLMLLEH OT OTTACHOW TIeperpysKu.

Ucronb3yiiTe TOABKO OpUrHHaAbHbIE
aKKyMYAATOpPHble 6aTapeu Bosch ¢
HaMpAXEeHUeM, YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOW
TabAMUKe IAEKTPOUHCTPYMEHTA. MCrToAb-
30BaHUE APYTUX aKKYMYAATOPHbIX HaTapen,
Harp., TOAAEAOK, BOCCTAaHOBAEHHbIX aKKy-
MYAATOPHbIX Hatapen AU aKKYMYASTOPHbIX
b6atapen ApyrMx MpoM3BOAUTEAEN, UPEBATO
OMaCHOCTbIO TPABM M MaTePUaAbHOTO yulepba
B pe3yAbTaTe B3pblBa.
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OmnucaHue hyHKUUM

TpouTHUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
MM TTO TeXHUKe 6e30MmacHOCTH.
YTyLIEeHWA B OTHOLWEHUU YKA3aHWI U
WMHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6e30MacHOCTM MOTYT CTaTb
MTPUUMHOM TTOPAXEHUA SIAEKTPUUECKUM TOKOM,
roXxapa M TAXEAbIX TPaBM.
TToxanyMcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
MAAKOCTPALMAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-
AAWTE ee OTKPLITOM, TTOKa Bbl uayuaete
PYKOBOACTBO TIO 3KCTIAyaTaumm.

TMpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHHUIo

HacToAWMI SAEKTPOUHCTPYMEHT TIpeAHa3HaueH
AAA BBOPAUMBAHMWA W BbIBOPAUUBAHWA LWYPYTTOB.

U306pakeHHble COCTaBHbIe YaCTH

Hymepauuma mpeacTaBAEHHbIX KOMTIOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuue C
UAAKOCTPaUUAMMA.

[y

buTt-Hacaaka*

TTaTpoH

YCTaHOBOUYHOE KOAbLO KPYTALLErO MOMEHTa
TMepekAtouaTeAb HaTTPaBAEHWA BpaLleHuUA
BbikatouaTenb

KHoTmka pa3bAOKMPOBKM akKyMyAATOpa
AKKyMyAsiTOP *

Csetoamoa «Power Light»

© 0 NG M WN

PykoATKa (c ©U30AMpPOBaHHOM
TTOBEPXHOCTbIO)

10 Uexon AAS aKKYMYAATOPHOTO LWypymoBepTa*
11 Kprouok*™

12 Cywmka aAA MHCTpyMeHTa™

*U306pa)KeHHble HAK OTTUCAHHbIE TPUHAANEKHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAAQPTHbIW 06bem mocTaBKU. TToAHBbIA
acCOpPTMMEHT IMTPUHaAANEXHOCTel Bbl HalaeTe B Hawel
TporpaMme TPUHAAAEXHOCTEN.

TexHuueckue AaHHble

AKKYMYAATOPHbDIN GSR 10,8 V-LI
wypymoBepT Professional
ToBapHbIM NO 3601 J92 U..
HomWHanbHOE

HampsXeHne B= 10,8
Uncno obopoToB

XOAOCTOrO X0Aa mMunt 0-400
Makc. KpyTALwmnm

MOMEHT TIpu paboTe B

XKECTKUX/MATKUX

maTepuanax mo

1ISO 5393 Hwm 18/7
AnamMeTp BUHTOB, MaKC. MM 6

Bec coraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 K 0,8

TToxany#WcTa, yunTbiBaTe TOBapHbIM HOMEpP Ha
3aBOACKOW TabAMuKe Ballero aneKTPOUHCTPYMEHTA.
ToproBble Ha3BaHWA OTAEAbHbIX SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
MOTYT Pa3AMUaTbCA.

AaHHble o WwyMy 1 BU6pauuu

YpoBeHb LlymMa OTTpeAeAeH B COOTBETCTBUM C
eBporenckon Hopmon EN 60745.

A-B3BELLEHHbIV YPOBEHb 3BYKOBOTO AABAEHMA
INEKTPOUHCTPYMEHTa 06bluHO HKxe 70 AB(A).
HeaoctoBepHoCTb M3aMepenusa K =3 aAb.

Bo BpemMA paboTbl ypoBEHb LyMa MOXET
nmpeBbicUTb 80 AB(A).

TIpumeHnAlTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHOB CAyXa!

Ob6Lmre 3HaueHna Bubpauun (BekTopHaa cymma
TPeX HAMpPaBAEHWI), OTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EN 60745:

3aBopauuBaHue: 3HaueHWe aIMUCCHUU KonebaHuA
a,<2,5 m/c?, HeaocToBepHoCTb K=1,5 m/c?.

YKasaHHbIM B HACTOALMX MHCTPYKLMAX YPOBEHD
BUOpaLMK U3MEpPEH TTO METOAUKE U3MEPEHHS,
TpoTMcaHHoOM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAB30BaH AAA CPABHEHWA
INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUTOAEH TaKXe AAA
TPeABapUTEABHOM OLEHKM BUbBpPaLMOHHOM
Harpysku.
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YpoBeHb BUBpaLMK yKa3aH AAT OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEeHTOM. OAHAKO eCAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb30BaAH AAA
BbITTOAHEHWA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
paboumnx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAW TEXHUUECKOE 06-
CAYXXMBaHWe He ByaeT oTBeuaTb TTPEATUCAHUAM,
TO ypoBeHb BUOpaLMUKU MOXET ObiTb MHbIM. TO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpysky B TeueHue BCel MMPOAOAKUTEABHOCTH
paboTbl.

AAA TOUHOW OLEHKW BUOPALMOHHOM Harpysku B
TeUeHUe OTPeAeAeHHOro BPEMEHHOMo
MHTEPBaAa HYXXHO YUMUTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOTFAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH MAW, XOTA U
BKAKOUEH, HO He HaxoAauTcsA B paboTe. ITo MoXeT
3HAUMUTEABHO COKPATHTb HarpysKky oT BUbpauuu B
pacueTe Ha MoAHOe pabouee BpemA.
TTpeayCMOTpUTE AOTTOAHUTEABHbIE Mepbl Hes-
OTMaCHOCTH AAA 3aLUMTbI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BUA BMOpaLMK, HAaTpUMep: TeXxHUUeckoe obcay-
XMBAHUE SINEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, MepPbI TTO TIOAAEPXAHWUIO PYK B
TemnAe, OpraHn3auusa TEXHOAOTUUECKHUX TTPO-
Lleccos.

C€

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTIMCaHHbIN B pasaene «TexHUUeckue pAaHHble»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLWUM
CTaHAApPTaM MAM HOPMATHUBHbIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo TOAOXEHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHnueckaa AOKYMeHTaumA:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

el 1 V. U e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

3afABAEHHE O COOTBETCTBUM

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Cbopka

3apaaka akkymyaaTopa (cm. puc. A)

> TIpMMeHANTe TOAbKO TTePeUUCAEHHbIE Ha
CTpaHULe TPUHAANEXXHOCTEN 3apAAHble
ycTporcTBa. TOALKO 3TW 3apsAHbIE YCTPONCT-
Ba MPUTOAHbI AA AUTUEBO-MOHHOTO aKKYMYAA-
Topa Balero aneKTpPOUHCTPYMeHTa.

YKa3aHue: AKKYMYAATOP TTOCTaBAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apAXeHHbIM. AAA 0becrieyeHns TTOAHON
MOLHOCTH aKKYMYAATOPA 3apsAAUTE €ro ToA-
HOCTbIO TIEepeA TTePBbIM MTPUMEHEHUEM.

AWTUIR-UOHHbIW aKKYMYAATOP MOXET ObITb
3apsAXeH B Atoboe BpemMsa 6e3 cokpalleHus
cpoka cAyx6bl. TIpekpalleHue mpolecca
3aPAAKM HE HAHOCUT BpeAa akKyMYyAATOPY.

InekTpoHHaA cucteMa «Electronic Cell
Protection (ECP)» 3awuwaet AV TUEBO-UOHHbIN
AKKYMYAATOP OT rAYOOKOM pa3psaKU. 3aluuTHas
CXeMa BbIKAIOUAET IAEKTPOUHCTPYMEHT MPH pas-
PAXEHHOM akKyMyaATope — pabouui MHCTPY-
MEHT OCTaHaBAMBaeTCA.

A BHUMAHUE TMocAe aBTOMaTUUECKOIO Bbl-

KAIOUEHUSA INEKTPOUHCTPY-
MEHTa He HaXXumaiTe 60AblUe Ha BbIKAIOUYA-
TeAb. AKKYMYAATOP MOXET ObITb TTOBPEXAEH.

Yto6bl BbIHYTb aKKYMYAATOP 7, HAXXMWUTE Ha
KHOTTKM pasbAOKMPOBKK 6 U BbITAHWUTE
AKKYMYAATOP BHU3 U3 INEKTPOUHCTPyMeHTa. He
TTPUMEHANTe TIPKU 3ToM rpybyio cuay.

AN KOHTPOAA TeMTIEPATYPbI aKKYMYAATOP OCHa-
LEH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIN TTO3BOAAET
TPOU3BOAUTbL 3aPAAKY TOABKO B TTPEAEAAX TEM-
mepatypbl oT 0 °C a0 45 °C. baaroaapsa atomy
AOCTUIaeTCA TTPOAONKUTEABHbBIM CPOK CAYXObI
aKKyMyAATOpPA.

YuuTbiBaiTe YKa3aHuA 1o YTUAU3aL UK.
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3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
(cm. puc. B)

» Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CAyXXUBaHHUIO,
CMEeHe UHCTPYMEHTA M T.A., a TaKXe TIpU
TPAHCTIOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
yCTaHOBMTE TTepeKAIoUaTeAb HalpaBAEHHUA
BpalleHUA B CpeAHee TToOAOXeHHue. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWUW BblKAOUATEAA
BO3HMKaET OMacCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» He nmpuMeHANTe ABYCTOPOHHUE BUT-HACAAKH
C AAMHOM cBbiwe 25 MMm.

BcraBbTe 6UT-HacaaKy 1 MPAMO B KpeTAeHUe
pabouero MHCTpyMeHTa 2.

PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

YcTaHOBKa aKKyMyAATOpa

» TIpMMeHsATe TOAbKO OPUTrHHaAbHbIe
AWTHEBO-UOHHbIE€ aKKYMYAATOPbI (hUPMblI
Bosch ¢ HampAXeHneM, yKa3aHHbIM Ha
3aBoOACKO#M Tabanuke Bawero
INEKTPOUHCTPYMEHTA. [IpUMEHEHNE APYTHX
aKKYMYAATOPOB MOXET MPUBECTH K TPaBMam
W TIOXXapPHOM OTIACHOCTH.

Yka3saHue: TTpMeHeHWe HETTPUTOAHBIX AAA
Ballero aAneKTPOMHCTPYMEHTa aKKyMyAATOPOB
MOXET MPUBECTH K CO0AM DYHKUMU MAU K
TTOBPEXAEHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YcTaHOBHTE TIepEeKAOUaTEAb HarpaBAEHUSA
BpalleHus 4 B CpeAHee TIOAOXEHUE, UTOBbI

MPEeAOTBPaTUTb HETTIPEAHAMEPEHHOE BKAKOUEHHKE.

BcTaBbTe 3apsAXeHHbIM akKyMyAATop 7 B
PYKOATKY, UTOBbl OH CEA 3aTTOAAMLIO U OTUETAMBO
BOLLEA B 3alleTAeHue.

YcTaHOBKa HampaBAEHUA BpalleHuA
(cm. puc. C)

BbikAtouaTenem HampaBAeHUA BpaweHua 4
MOXHO U3MEHATb HammpaBAeHWE BpalleHunA
maTtpoHa. TTpu BXaTtoMm BblkAtouatene 5 aTo,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TMpaBoe HanpaBAeHUe BpalleHusa: AAA 3aBepTbl-
BaHMA LYPYTOB MPUXKMUTE TTEPEKAIOUATEAD
HaTpaBAEHWA BpalleHUa 4 BAEBO AO yropa.

AeBoe HampaBAeHUe BpalweHua: AAA
ocAabAeHWUA UAW BbIBOpauMBaHMA
BWHTOB/LLYPYTMOB TIPUXMMUTE TIEPEKAOUATEND
HarpaBAeHWA BpalleHMA 4 aBMpaBo A0 yTopa.

YcTaHOBKa KpyTALEro MOMeHTa

C MOMOLLbIO YCTaHOBOUYHOTO KoAbLa 3 Bbl
MoxeTte 10 cTymeHAMM YCTaHOBHTb
HEOH6XOAUMBIN KPYTALLMK MOMEHT. TTpH
MPaBUAbHOM HACTPOMKe pabouni UHCTPYMEHT
OCTaHaBAMBAETCA, Kak TOAbKO LypyT byaeT
BBEPHYT 3aMOAAMLIO C MAaTEPUAAOM UAWM AOCTUTHYT
YCTaHOBAEHHbIW KPYTALWWIA MOMEHT. B
TTOAOXEHWUW «&W » xparoBas MydTa BbIKAIOUEHA,
HampUMep, AN CBEPAEHHA.

AAA BbIBEPTbIBaHWA BblibUpainTe Hoaee BbICOKYHO

HACTPOMKY WAK yCTaHaBAMBAMTE Ha CUMBOA
« QWY

BKAIOHeHMe/BbIKAIOHeHMe

ANA BKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa HaXMUTe
Ha BblKAKOUATeAb B 1 AepXKTE ero HaxarbiM.

Aamria 8 3aropaeTca Mpu CAerka MAM TTOAHOCTbIO
BXaTOM BblKAlOUaTeAe 5 1 ocBellaeT MecTo
PaCTOAOXEHHUA Wypyra MpU HEAOCTATOUHOM
obuem oCcBeLLEHUH.

AN BbIKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTE BbIKAKOUATEAb 5.

YcTaHOBKa UMCAa OGOpOTOB

Bbl MOXeTe MAABHO pPeryAmpoBaTtb YUCAO
060POTOB BKAOUEHHOTO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHSAA AAA 3TOMO YCUAME HaXaTuA Ha
BblKAKOUATEAb 5.

TMpwn cAaboM HaxaTuW Ha BblKAOUaTeAb 5
SAEKTPOUHCTPYMEHT pa60TaeT C HU3KUM YUHUCAOM
O60pOTOB. C yBEAMUEHMEM CUAbI HAXATHUA UNCAO
O60p0TOB yBEAUUNBAETCA.
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ABTOMaTHUECKOEe (PUKCUPOBaHHUE LITTHHACAA
(Auto-Lock)

TMpu He3apeNCTBOBaHHOM BblKAlOUaTeAe 5
LUTTMHAEAb SAEKTPOUHCTPYMEHTA U, TEM CaMbIM,
maTpoOH 3abAOKMPOBaHbI.

37O TO3BOAAET BBOPAUMBATDL LUYPYTTbl TAKXE U C
paspAXeHHbIM aKKYMYAATOPOM WAK
MCTIOAb30BaTb 3AEKTPOUHCTPYMEHT B KauecTse
OTBEPTKH.

TennoBaA 3aWMUTa OT TeperpysKu

Tpu TPaBUABHOM MCTTOAb30BaHWK TTIeperpy3ska
INEKTPOUHCTPYMEHTA UCKAIOUEHA. TTpK BbICOKOM
Harpyske UAW ecar TeMrepaTypa akKyMyAATopa
BbIXOAWT 3a TTPeAeAbl AOTTYCTUMOTrO
TemmepaTypHoro aMamnasoHa ot 0—-70 °C, uncao
060pOTOB CHUXaeTcA. TOAbKO TTocAe
AOCTUXEHME AOTTYCTUMOWM TeMTiepaTypbl
aKKYMYASITOPA SAEKTPOUHCTPYMEHT OTATb
paboTaeT C MOAHbIM UUCAOM 0HOPOTOB.

YKa3aHUA Mo MPUMMEHEeHHUIo

> YcTaHaBAMBaiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
WYPYT TOABKO B BbIKAKOUEHHOM COCTOSIHUM.
Bpalwatowmeca paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT
COCKOAb3HYTb.

TMepea 3aBepTbiBaHUEM HOAbLLMX, AAMHHbIX
LYPYTTIOB B TBEPAble MaTepPHUanbl CAeAyeT
MPEABapUTEAbHO BbICBEPAUTL OTBEPCTUE C
AMAMETPOM, COOTBETCTBYIOLLUM BHYTPEHHEMY
AMameTpy pesbbbl, TTPUOA. Ha 2/3 AAMHBI WYpyTa.

CyMKa AAA MHCTpyMeHTa (cm. puc. D-E)

B cymKe anf MHCTpyMeHTa 12 mpeaycMOTpeHo
MECTO AAA SAEKTPOUHCTPYMEHTA,
COOTBETCTBYHOLLErO 3apPAAHOrO YCTPOMCTBA,
AOTTOAHUTEABHOIO aKKYMYAATOPA U APYTUX
TTPUHAAAEXHOCTEN. CYMKY AAA MHCTPYMeHTa 12
MOXHO TTOBECHTb Ha Kptoyok 11.

UeXOA ANA aKKYMYAATOPHOTO WwypynosepTa 10
KPEerMTCA B CYMKe Ha AUTTyUYKaXx, ero MOXHO
BbIHUMATb U3 CYMKMU. TTETAIO Ha UexAe MOXHO
3aLenuTb, HaTp., HA PeMHe.
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Texo6CcAy)XUBaHME U CEPBUC

TeXO6CI\Y)KVIBaH Ue U OUUCTKa

»> Ao Hauana paboT mo Texob6CAyXUBaHMUIO,
CMEHe MHCTPYMEHTa U T. A., a TaKXe TIpu
TPaHCTIOPTUPOBKE U XPaHEHUHU BbIHUMaNTe
AKKYMYAATOP U3 IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTpu
HerpeAHaMepPeHHOM BKAIOUEHUU BO3HUKaeT
OMacHOCTb TPaBMUPOBaHMA.

» AAA obecrmeueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOW paboTbl cA€AyeT TOCTOAHHO COAEPXXaTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbDIE
LeAHU B UUCTOTE.

Ecan akkymyasTop 6oablie He paboTaeT, To
obpaTtuTech, MOXAAYMCTa, B aBTOPU3OBAHHYIO
CEepPBHCHYIO MaCTEPCKYHO AAA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB hrpMbl Bosch.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPS Ha TLLATEeAb-
Hble METOAbI U3rOTOBAEHWA W UCTIbITAHWA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CMAAMW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOW AAfl 9IAEKTPOMUHCTPYMEHTOB hpmbl Bosch.
TToxanyHcTa, BO BCexX 3ampocax v 3akasax
3amnyacTtei obsa3aTenbHO yKkasbiBanTe 10-
3HAUHbIM TOBaPHbIA HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBucHoe o06cay)XKUBaHUE U
KOHCYAbTaLMUA TIOKyTaTenen

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAYXMBaHHWIO Balero mpo-
AYKTa U TakXe TIo 3amyactaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHhopMaLHMto o 3anmuactam Bbl
HaKnaeTe TakXe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KoAneKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BoTIpocax MOKYMKH, TTPUMEHEHUA U
HaCTPOMKM TIPOAYKTOB U TIPUHAAANEXHOCTEMN.

Poccua

000 «Pobept Bow»

CepBUCHbIW LEHTP IO 0BCAYXUBaAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com
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00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIV LEHTP TTO 0BCAYXUBAHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXMBaHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

FOpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIV LEeHTP TTO 0B6CAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbLIX bpuraa, 14

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 37877 56

Makc: +7 (343) 37879 28

Beaapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumupaseBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 254 78 71
Ten.: +375 (17) 25479 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTU U YTTAaKOBKY CAEAYeT CAABaTh Ha
9KONOTMUECKH UUCTYIO PEKYMEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe aneKTpo-
MHCTPYMEHTbI B ObITOBbIe OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMUX U INEKTPOHHbBIX UHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TTIPEATTMCAHMIO HaLLMOHAABHOTO
TpaBa, OTCAYXMBLUWE CBON CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

He BblbpacbiBanTe
aKKyMyAATOpbl/b6aTapen B
6bITOBOM Mycop, He bpocaiTe
MX B OTOHb UAU B BOAY.
AKKYMYyAATOpbI/6aTapen
cneayeT cobupaTb U caaBaTtb
Ha peKyrepaurio UAU Ha SKOAOTUUECKH UUCTYIO
YTUAM3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucmpaBHble UAK TIPULLEALLME B HEFTOAHOCTD
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAKHbI 6bITb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Avpektuse 91/157/EEC.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.

&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepe)XXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpouuraiite Bei 3acTe-

peXeHHsA i BKa3iBKH.
HeAOTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTH AO YAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMosHUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKE€HHA i BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLIO
mpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAAToOpHOT batapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBoe poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicLi MOXyTb TTPU3BECTH A0
HeLlacHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLLI, Ae icHYE Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoOmpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3aMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6esmeka

a) LLUtemrceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He Ao3BoAsETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETceAi. AnA
po60TH 3 eAeKTPOTTPUAAAAMM, LLIO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHS, He BUKOPUCTOBYH-
Te apanTepu. BukopuctaHHA opuriHaabHoO-
ro LITETICEAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEeH-
LYE PUBKK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.
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6) YHUKaHTe KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AIK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTan€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-
AMAbBHUKAMHU. Koan Balue Tino 3a3emneHe,
icHye 36inblueHa HebeameKka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axMLLaiiTe TPUAAA BiA AOLLY | BONOTH.
TToTlapaHHA BOAM B €AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
WYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

~—

r) He BukopucToByiiTe Kabeab AAA TTepeHe-
CEHHAl eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwaiite Kabeab Bia CTTeKH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTaAeH MPUAAAY, WO
pyxatoTbca. TTolwkoakeHUn abo 3akpyue-
HUI KabeAb 36iAbLIYE PU3UK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TaKUl TIOAOBXXYBau,
WO TTPUAATHUN AAA 30BHILWHIX PO6iT.
BUKOpUCTaHHA TOAOBXYBaua, L0 PO3-
paxoBaHWM Ha 30BHIiWHI pob0oTH, 3MEHLIYE
PU3UK yAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) Akuwo He MOXHa 3anobirTu BUKOpPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBHLLi, BUKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BuKopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXMCHOrO BUMKHEHHSA 3MEH-
LIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Bbesmeka Aoael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta pOo3CyAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPHUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTTPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEePHNO3HUX TPaBM.

6) Baarante ocobucre 3axucHe CTOpAA-
YXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraTe 3axXUCHi
OKYAAPHU. BaAraHHA ocobucToro 3axumc-
HOTO CMTOPAAXEHHA, AK HaTp., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BMAY POBIT — 3aXMCHOT MackH,
CTeUB3YTTA, WO HE KOB3AETLCA, KAaCKM Ta
HaBYLWHMKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.
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B) YHMKaliTe BUTAAKOBOro BMUKaHHA. MepLu

r

~

Hi)XX BBIMKHYTH €AeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eAHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TTepeHeceHHn
eNeKTPOTIPUAAAY abo TIAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAAAY MOXeE
TTPU3BECTH AO TPaBM.

TTepeA TUM, AIK BMUKaTH eAEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAaroaXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta raikoBHUH KAIoU. [TepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOrMO iHCTpyMeHTa abo KAatoua
B UACTMHI TPUAAAY, WO 0bepPTAETLCA, MOXE
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaTe HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraitTe cTiKe TTOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiranTe piBHoBary. Lle p03BO-
AWMTb BaM Kpalie 36epirat KOHTPOAb HaA
EeNeKTPOTIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHWUX CHUTYa-
uiax.

e) Baarante npupaaTHui opAar. He BaAraiiTte

TPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacK. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBHLIi AO
AeTanei IpUAaAy, Wo pyxarTbea. [Tpo-
CTOPUI OAA, AOBre BOAOCCA Ta MPUKpPacH
MOXYTb TTOTPATNTUTH B AETaAI, LLO pyxa-
OTbCA.

) AKLLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 MMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTiA’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOoTIpUAaAAMU

a) He nepeBaHTaXxyiiTe npuaaa. Bukopucro-

BYHWTE TaKW# TPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TPU3HauYeHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MpUAATHUM TTPUAAAOM Bu 3 MeHWHnM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKWO byaeTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
UYEeHOMY Aiarmas3oHi MOTYXHOCTI.

6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3

TMOLIKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebesmeuHnMm i Horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) Tlepea TMM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb

r)

Ha TTPUAAAIL, MiHATH TpUAaAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTATrHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3axoaM 3
TEXHIKM 6e3mekn 3MeHLYTb PUSKK
BWTTAAKOBOTO 3aTyCKy MPUAAAY.

XoBaiTe eneKTPOTIpUAaAHK, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, Bia AiTel. He poo3-
BOAANTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTTPUBO-
AoM ocobam, o He 3HAOMI 3 Horo po-
6071010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAYEHUMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aowm. TlepeBipaiTe, Wob6 pyxomi pAeTaai
npuAasy 6e3A0raHHO TIpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAM TTOLIKOAXKEHUMH abo
HACTIAbKM TTOLUKOAXXEHUMM, Wob ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (pyHKUiOHYyBaHHA
eneKTpoTIpUAaAy. TToluKoAXKeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX
KOPUCTYBaTUCA HUMHM 3HOB. Beanka
KiAbKICTb HeLlaCHUX BUTIAAKIB
CTIPUUMHAETLCA TIOraHUM AOTASIAOM 3a
eNEKTPOTIPUAAAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rocTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 FTOCTPUM
pi3aAbHWM KpPaeM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B ekcriayaTauii.

) BUKOpPUCTOBYiTEe EAEKTPOTIPUAAA, TIPU-

AAAAA AO HbOTO, po60oUi IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LMX BKa3iBoK. Bepitb A0
yBaru mpu LboMy yMOBHU po60TH Ta crie-
undiky BUKOHyBaHoi po6oTu. Brkopuc-
TaAHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAF PODBIT, AAA
AKUX BOHW He TepeabaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 Hebe3meuHUx cuTyauin.
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5) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

TPUAAAAMM, LIO TTPALIIOIOTD Ha aKyMYAS-

TopHUX 6aTapeax

a) 3apaaxaiTe akyMyAAToOpHi 6aTapei
AVLLE B 3apPAAXYBAAbHUX TIPUCTPOAX,
PEeKOMeHAOBaHMX BUrOTOBAIOBaueM.
BrKOpHCTaHHA 3apAAXKYBaAbHOTO TIPH-

CTPOIO AAA aKYMYAATOPHUX BaTapen, Ars

AKUX BiH He TepeabaueHnn, Moxe
TTPU3BOANTH AO TIOXKEXI.

6) BUKOPUCTOBYHTE B @AeKTPOTIPUAAAAX
AMLIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI

6arapei. BUKOPUCTaHHA iHWKX aKyMYAs-

TOPHKUX BaTapen Moxe MMPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TMOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyAaaTopHy 6aTapelo,
fAkolo Bu came He KOpUCTyETECh, TTOPAA
i3 KAHUEeAAPCbKMMHM CKPIiTIKaMH, KAIOUa-

MM, rBi3AKaMH, rBUHTaMM Ta iHLWUKMMHU

HEeBEAMKUMU MeTaAeBUMHU TTIpeAMeTaMH,
AKi MOXYTb CITPUUUHUTU TTEPEMUKAHHA

KOHTaKTiB. KOPOTKE 3aMUKaHHA MiX

KOHTaKTaMMW aKyMyAATOpPHOI 6aTapei Moxe

CTIPUUMHATK OTTIKM abo TTOXEXY.
r) TIpu HeMPaBUABHOMY BMKOPHUCTaHHI 3

aKyMyAATOPHOI 6aTapei MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. Mpu
BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi MPOMHMiiTe BiaTo-
BiAHE Micue Boaol. AKWO piaAuHa ToTpa-

TMAQ B OUi, AOAATKOBO 3BepHinCH AO

AikapAa. AKYMYAATOPHA piAMHA MOXe CTpu-

UMHATU TTOAPASHEHHA WKipK abo oTiku.

6) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe CBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb TPUAAAY HA

AOBIMI yac.

Bka3iBKM 3 TexHiKu 6e3meku AnA

wypymnoBepTiB

» Tpu pob6oTax, KOAU FBUHT MOXE 3aUeTTUTH
3axX0BaHY €AeKTPOIMPOBOAKY, TPUManTe
€AeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi

PYKOATKHU. 3aUeTIAeHHA NBUHTOM TTPOBOAKMH,

O 3HAXOAMTLCA TIiA HATIPYrok, MOXe
3apAAXYBATU TAKOX | MeTaAeBi UaCTUHM

EeAEKTPOIHCTPYMEHTA Ta TTIPU3BOAUTH AO YAAPY

E€AEKTPUUHUM CTPYMOM.
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Aobpe TpumaiiTe eneKTponpuAaa. Mpu
3aKpyuyBaHHi i pO3KpYyUyBaHHi FBUHTIB
MOXYTb KOPOTKO BUHUKATK BUCOKi peakLimHi
MOMEHTH.

He BiaKpuBaiiTe akymyaAaTOopHy 6aTapelo.
IcHye Hebesmeka KOPOTKOro 3aMUKaHHA.

A 3axuuanTe akyMyAATOpPHY 6aTapeto
gm = BiA CTT€KH, 30KpeMa, Hamp., Bia
COHAYHUX TTPOMEHIB, BOTHIO, BOAU Ta
BOAOIHU. ICHye Hebesmeka BUOyYXY.

Tpu mowKoAXeHHi abo HeTTpaBUAbHIK
eKCTAyaTauii akyMyAAaTopHoi 6aTtapei moxe
BUXOAMUTH TTap. BrrycTiTb cBiXke moBiTpA i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbCA A0 Aikapsa. Tap
MOXe TIOAPa3HIOBATU AMXaAbHI LUAAXMU.

BukopucToBYy#HTEe aKyMYAATOP AULLE 3
Bawum enekTponpuaapom Bosch. Avwe 3a
TaKMUX YMOB aKyMYyAATOP ByAe 3axMLLEHUN BiA
Hebe3meuHoro mepeBaHTAKEHHSA.

BuKOpHUCTOBY#HTE AULIE OPUriHAABHI
akymyaaTtopu Bosch 3 Hampyrolo, wo
BiATIOBiAQ€E AQHMM Ha 3aBOACHKIH TabAHuULL
Baworo enekrponpuaaay. pu
BUKOPMUCTaHHI iHWKWX aKyMyAATOPIB, Hamp.,
TiApO6OK, BIAHOBAEHUX aKyMyAATOpiB abo
AKYMYAATOPIB iHW KX BUPOOHUKIB, iCHYE
Hebesmeka TpaBM Ta MOLIKOAXKEHHSA
MaTepiaAbHUX UiIHHOCTEN BHACAIAOK BUOYXY
akymyaATopa.

OnucaHHA MpUHUUTTY poboTu

TMpounTaiTe BCi 3acTepexXeHHs i
BKa3iBKMU. HeAOTpHMaHHA 3acTtepe-
X€eHb | BKa3iBOK MOXe TMMPU3BECTU A0
YPAXKEHHA EeAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeH-
HAM TTIPUARAY | TPMMaWTe ii mepea coboto yBech
yac, KOAM byaeTe uMTaTh iHCTPYKLito.

TMpU3HaueHHA TPUAAAY

TTpUAaA TIPU3HAUEHWIM AN 3aKPYUYBaHHSA i
BWMKPYUYBaHHA TBUHTIB.

Bosch Power Tools
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306pakeHi KOMTIOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB
TTOCMAQETLCA Ha 3006paXXEHHA EAEKTPOTIPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAlOHKOM.

1 bita*

2 TTaTpoH

3 KinbLe ANA BCTAHOBAEHHA 06epTarbHOro
MOMEHTY

4 TlepeMuKay HarmpAMKY obepTaHHs

(3]

Bumukau

6 KHoTika po36AOKyBaHHA aKyMyAATOPHOT

barapei

7 AkymyaaTopHa 6aTapes™

8 CsaiTnoaioa «Power Light»

9 PykosTKa (3 i30AbOBaHOI TTOBEPXHED)
10 Yoxon A0 aKyMYyAATOPHOrO WypymnoBepTa*
11 AyxKa AAA TTABILLYBaHHA *

12 TTopTdhenp*

*3o06paxkeHe abo omUcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTD B
CTaHAAPTHMIA o6¢cAr mocTaBkU. TTOBHUIH aCOPTUMEHT
npuAaaAAa By 3HalaeTe B Hawii mporpami mpuAaaAasa.

TexHiuHi paHi

AKyMyAAaTOpHMiA wypymoBepT GSR 10,8 V-LI
Professional

ToBapHWIM HOMEp 3601 J92 U..

Hom. Hampyra B= 10,8

KinbkicTb 06epTiB Ha

XOAOCTOMY XOAY xBUA. T 0-400

Makc.obepTanbHUI

MOMEHT TIpU

3aKpyuyBaHHi B

XOPCTKI/M’AKi

MartepiaAu BIATT. AO

ISO 5393 Hm 18/7

Makc. @ rBuHTIB MM 6

Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 0,8

Byab Aacka, 3BaXxkakTe Ha TOBapHWUM HOMEP, 3a3HaUEHUH
Ha 3aBOACbKiM TabAMuLi Balloro enekTpompraaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXeE
PO3pPIi3HATUCA.

IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WYyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO AO
eBpormencbkoi Hopmu EN 60745.

PiBeHb 3BYKOBOroO TUCKY BiA TTPUAAY 32
KAACOM A, fIK TTPaBMAO, HWXuUKMK 3a 70 AB(A).
TMoxunbka K =3 ab.

PiBeHb WwWymy rmpu poboTi MOXe TTepeBULLYyBaTH
80 AB(A).

BaAraWte HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BekTopHa cyma TpboX Ha-
TTPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
3aKpyuyBaHHA/BIAKPYUYBaHHSA FBUHTIB: Bibpauis
a,<2,5 m/c?, moxubka K=1,5 m/c2.

3a3HaueHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXXHa KOPUCTYBaATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUM TaKOX i AAA
oTIepeAHbOT OLiHKK BibpalilMHOro HaBaHTa-
XKEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpauii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX POBIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
nmprAaa. OAHaK TTPU 3aCTOCYBaHHI EAeKTPOTTPHAa-
AY AN IHWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKMMKU pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpu HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
HOMY 0bCcAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe 6yTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaliiHe HaBaHTaXXeHHsA
MTPOTArOM BCbOrO iHTEpPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AN TOUHOT OLiIHKK BibpaUilHOro HaBaHTaXeEHHSA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTEpBaAM uacy, KOAU
TPUARA BUMKHYTUH abo, Xou i YBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHLWHTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHsA TTPOTATOM BCbOro
iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3ax0AM 6E3TEKU ANF 3aXMC-
Ty Bia Bibpadii mpauooyoro 3 mpUAaAOM, AK
Harp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA €AEKTPOTIPU-
AaAy | poboumnx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauia pobouunx mpouecis.
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Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTIMCaHUM B «TEXHIUHI AaHi» TTPOAYKT
BiATTOBiAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiaATTOBIAHOCTiI A0 TTOAO-
XeHb AMpekTMB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e oV, JUD by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

3anBa Mpo BIiATIOBIAHICTD

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTax

3apAaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapei
(auB. man. A)

> KopucTtyiTeca Aulle 3apAAHUMHU
TIPUCTPOAMM, LLO TIepeAiueHi Ha CTOpiHLi 3
MPUAAAAAM. AULLE Ha Ui 3apAAHI TTPUCTPOI
pPO3paxoBaHUM AITIEBO-IOHHUIM aKyMyAsaTOP,
L0 BUKOPUCTOBYETbCA Y Balwomy mpuaaai.

BkasiBka: AKyMyAATOP MOCTAUAETbCA YACTKOBO
3apsAakeHUM. LLLob akyMyAasTOp Mir peanisyBatu
CBOIO TTOBHY EMHICTb, TTepeA TUM, AK TepLIni pas
mpautoBaTi 3 TPUAAAOM, aKyMyAATOp Tpeba
TTOBHICTIO 3aPAAUTH Y 3aPAAHOMY TTIPUCTPOI.

NiTIEBO-IOHHMI aKyMYAATOP MOXHA 3apAAXKaTH
KOAM 3aBrOAHO, Lie He CKOPOUYE MOro eKCTAya-
TauinHWi pecypc. TTepepurBaHHA TpoLecy
3apAAXKAHHA He TIOLKOAXKYE aKyMyAATOP.

AiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP 3aXMLLEHWI BiA FAW-
60KOro PO3pAAXKAHHA 32 AOTIOMOIOK «CUCTEMMU
Electronic Cell Protection (ECP)». Tpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TIPUAAA 3aBAAKMW CXeMi
3aXUCTy BUMUKAETbCA. Pobounit iHCTpyMeHT
biAblUe He pyXaeTbCA.
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A YBATA TMicAAa aBTOMaTUUHOrO BUMMKAHHA

eAeKTpomnpuAaaay biablue He
HaTUCKYHTe Ha BUMHUKaU. Lle MOXe TTOLKOANUTH
aKyMyAATOpPHY HaTapeto.

LLlo6 BUWHATHM aKyMYAATOP 7, HATUCHITb Ha
KHOTIKY p036AOKYyBaHHA 6 Ta MOTArHITh
aKyMyAaTop yHM3. He 3acTocoByiTe CHUAY.

AKYMyAATOP 06AaAHAHUI AQTUMKOM TEMTIEPATYPH
NTC, AK1M AO3BOAAIE 3aPAAXKAHHA AULLIE B MEXax
BiaA 0 °C i 45 °C. Lle 3abeamneuye AOBIrMi TepMiH
CAYX6UM aKymyAasTopa.

3BaXanTe Ha BKa3iBKM WOAO BUAANEHHA.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa
(auB. man. B)

> Tlepea 6yAb-AKMMHU pob6oTamu 3 o6CcAyroBy-
BaHHA eAEKTPOTIPUAAAY (HaTIP., TEXHiIUHe
ob6cAayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAaKOX TepeA WOro TpaHc-
MOPTYBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTe TTepeMHUKay HaTTPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHSA. [TpyY HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMUMKaua icHye Hebesmeka
ToOpaHeHHA.

» He BUKOpHUCTOBYHTE 2-CTOPOHHI 6iTH 3
AOBXXMHOIO TIOHAA 25 MM.

BctpomiTb 6iTy 1 6e3mocepeaHbo B 3aTUCKAY
pobouoro iHCTpymeHTa 2.

Po6oTa

Mouatok po6oTu

BcTpoMAAIHHA aKyMYyAATOpHOI 6aTapei

> BUKOPHUCTOBYiiTE AULLE OPHUTriHAAbHI AiTiEBO-
ioHHi akymyaaTopu Bosch 3 Hampyrouo, wo
BiATIOBiAQ€E 3a3HaueHil Ha 3aBOACDKIl Tab-
Anuui Baworo enekTpomnpuaaay. BrkopucTan-
HA THLIWX aKYMYAATOPHMX baTapein Mmoxe
TTPU3BOAUTU AO TPABM i HEGE3TIEKH TIOXKEXI.

BkasiBka: EKcriayaTalin eAeKTPOTIpUMAAY 3
HEMPUAATHUMHU AAA HbOTO aKYMYAATOPHUMMU
6aTapeAMU MOXeE TIPU3BOAUTH AO 360iB y poboTi
ab0 A0 TTOLKOAXKEHHA EAEKTPOTIPHUAAAY.

Bosch Power Tools
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BcTaHoBITb TepeMuKau HampsaMKY obepTaHHsA 4 B
CEepPEAHE TTOAOXKEHHS, o6 3amobirtu
HEHaBMWCHOMY BMUKaHHI0. BCTpoMiTb
3apAAKEHY aKyMYAATOPHY baTapeto 7 B pyKOATKY,
Wwob BOHA BIAUYTHO 3aWLLUAA B 3aUeTINAEHHSA i
3HaxXoAMAACA BPiBEHb 3 PYKOATKOIO.

BcTaHOBAEHHA HaMPAMKY o6epTaHHA
(amB. man. C)

3a AOTTOMOroto repeMmnkaya HampaMKky obep-
TaHHA 4 MOXHa MIHATU HaTIPAMOK obepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHAK Le He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUIM BUMUKau 5.

O6epTaHHA paBopyy: AAA 3aKpyUuyBaHHA MBUH-
TiB MTOCYHbTE TepeMuKau HarmpsAMKY obepTaHHs 4
AO yTIOpY AiBOpYUY.

O6epTaHHA AiBOpyu: Ans TochabaeHHA abo
BUKPYUYYBaHHA MBUHTIB MOCYHbTE TTepemMuKay
HampAMKy obepTaHHA 4 A0 yITOpy TIpaBopyu.

BcTtaHOBAEHHA 066pTaAbHOI‘O MOMEHTY

3a AOTIOMOrOtO KiAbLA AAA BCTAHOBAEHHSA
obepTanbHOro MOMeHTY 3 HeobXiaAHWH
obepTanbHUI MOMEHT MOXHa BCTAHOBAIOBATH B
10 etaniB. [Tpu MpaBUAbHIM HacTpoKLi pobouuni
iHCTPYMEHT 3YMUHAETLCA, TIAbKU-HO TBUHT byae
3aKpyuyeHuI ypiBeHb 3 MaTepiarom abo byase
AOCATHYTUM BCTAHOBAEHMIM 0b6epTanbHUI
MOMEHT. Y TTOAOXKEHHI «&W 5 3amobixHa MydTa
A€aKTUBOBAHA, Harp., AAA CBEPAAEHHA.

TTpy1 BUKpPYUuyBaHHi FBUHTIB, MOXAMBO, Tpeba
BCTAHOBUTH AeKinbKa binbluMi obepTanbHUM
MOMEHT ab0 BCTAHOBUTU KiAbLE HA 3HAUOK «&W .

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

L1106 yBIMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, HATUCHITb Ha
BUMWKAU 5 i TpMaiTe NOro HaTUCHYTUM.

Aamra 8 3aropaeTbcA Mpu 3Aerka abo MoBHICTO
HaTUCHYTOMY BUMMKaui 5 i miacBiuye poboue
MicCLe TTpU TIOraHOMY OCBITAEHHI.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPMAAA, BIATTYCTiTb
BMMHKay 5.

PeryatoBaHHA KinbkocTi 06epTiB

KinbKicTb 06€pTiB YBIMKHYTOrO €AEKTPOTTPHUAAAY
MOXHa TIAABHO PEryAloBaTh 6iAbLIMM UM MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMWKau 5.

TTpu AErkOMy HaTUCKaHHI Ha BUMMKaAu 5 mpuaas
MpaLtoe 3 ManoKO KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLIEHHAM CUAM HATUCKYBAHHA KiAbKiCTb
obepTiB 36iAbLLYETLCA.

ABTOMaTHuHa chikcauina wmmuHaeAaa (Auto-Lock)

TTp¥ HEHATUCHYTOMY BUMUKaui 5 CBEPAAMABHUI
LWITIMHAEAD, @ TOBTO i TaTPOH, CTOTMOPATLCA.

Lle AO3BOARE 3aKpyuyBaTH MBUHTH, HABITb KOAM
aKyMyAATOpHa 6atapen pospsaMAaacs, Ta
BMKOPUCTOBYBATU EAEKTPOTIPUAAA B AKOCTI
BUKPYTKM.

Tepmo3amobiXXHUK

TTpu eKcrAyaTauiil eAeKTPOTIPUAAAY BiATTOBIAHO AO
MNOro MPU3HAYEHHA WOro MepeBaHTaXEHHA He
MOXAMBE. TTpM 3aHAATO CUABHOMY HaBaHTaXEHHI
abo TpK BUXOAI 32 MeXi AOTTYCTUMOTO
TEMITepPaTypPHOro AiamasoHy aKyMYyAATOPHOI
6artapei 0—70 °C KiAbKicTb 0b6epTiB
3MEHLYETbCA. EAEKTPOTIPUAGA 3HOBY TIPALLIOE HA
TTOBHIM KiAbKOCTI 06epTiB AULLE TTICAA
AOCATHEHHA AOTTYCTUMOI TeMmepaTypu
akyMyAaATopHoi baTtapei.

BkasiBku Wwopo0 pobotu

> TIpucTaBAANTE €NEKTPOTIPUAAA AO FBUHTA
AMLUE Y BAMKHYTOMY cTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, Wo 06epTatTbCA, MOXYTb
3ickoB3yBaTH.

TTpu 3aKpyuyyBaHHI TOBCTUX | AOBIMX IBUHTIB Y
TBEPAMM MaTepian PeKOMEHAYETbCA CTTOUATKY
MPOCBEPAAMTH OTBIP 3 AlaMeTPOM, L0 BIATTOBIAQE
BHYTPILWHbOMY AlaMeTpy pisbbu, MPHBA. Ha 2/,
AOBXMWHU TBUHTA.

TMopTtdenb (auB. man. D-E)

B mopTdheni 12 moxHa 36epiratv akyMyAATOPHUI
LWYPYTIOBEPT, BIATIOBIAHWUM 3apAAHUI TIPUCTPIN i
iHWe mpuAaaaa. TTopTdeab 12 MOXHa BiwaTtK 3a
Billanky 11.

YOXOA A0 aKYMYAATOPHOTO WwypyrnosepTa 10
TTPUKPITIAEHUI A0 TTOPTEAA AUTTYUKAMMU i
BUMMaETbCA. YOXOA MOXHa BilaTH 3a MeTAl,
Harmp., Ha ToAc.
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

> Tlepea ycima MaHinyAALiAMKM 3 eAeKTPOTIpU-
AapoM (Hamp., TeXHIYHUM 06CAyroByBaH-
HAM, 3aMiHOI0 pobouoro iHCTpyMeHTa
TOLLO), @ TAKOXX MIPU HOro TPAHCTIOPTYBaHHi i
36epiraHHi BUiiMalTe aKkyMyAATOpHY 6aTa-
peto 3 eneKTpornpuAaAy. ITpy HEHaBMUCHOMY
YBIMKHEHHI BUMUKaua icHye Hebesmeka
TTOpPaHEHHA.

» LLlo6 eneKTpoOTpUAAA TTPaLOBAB AKICHO i
HaAIWHO, TPMMaWHTe IPUAAA | BEHTUAALLIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

AKLWo akyMyaATOpHa baTapes binblue He TIpaLtoE,
6yAb AacKa, 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHy
CePBICHY MaNCTEPHIO EAEKTPOTIPUAAAIB Bosch.

AKLLO He3BaXaluun Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKKU TIPUAAA BCE-TaKH
BUMAE 3 AaAY, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBaTW AULLE B aBTOPU3OBaAHiM CepBICHIH
MaNCTEPHI AAA eneKTpoTTpuAaAiB Bosch.

TTpu BCix 3amMUTaHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb AacKa, 060B’A3KOBO 3a3HayaunTe
10-3HaYHMM TOBaAPHUI HOMEP, O 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL eAeKTPOTTPHAAY.

CepBicHa maiicTepHA i 06CcAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHilt MalicTepHi By oTprMaceTe BiaATOBiAb
Ha Balwi 3amMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIU-
HOro obcAyroByBaHHA Baworo mpoaykTy.
MantoHKH B AeTansix i iHbopmalito WoAo 3amnuac-
TUH MOXHa 3HaWTH 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTU Bosch 3 paaicTio AorToMOXyTb Bam
TIPY 3amMTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAATOAXEHHSA TTIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.
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YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EArekTpoiHCTPyMeHTIB
BYA. KpaliHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

Qakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CePBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTunizauin

EnekTpomipuaaau, MpUAaaAs | ymakoBKy Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTMIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Aviwe AnA KpaiH EC:

He BMKHAQWTE eNeKTPOTIPUAAAM B
nobytoBe cmiTTa!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOT AU-
pektnBu 2002/96/EC mpo Bianpa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTePETBOPEHHA B
HaLioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
L0 BMWLIAM 3 BXWBAHHA, TOBMHHI 3paBaTHCA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM
criocobom.

AKyMynaTopu/6atapeiku:

He BMKHAAWTEe akymyAaaTopu/
6atapeiku B mobytoBe CmiTTA,
He KuaamnTe ix y BoroHo abo
BOAY. AKyMyAaATOpU/
b6aTaperku MOBUHHI 3aaBaTUCA
OKPEMO Ha TTOBTOPHY
mepepobky abo BUAANATUCS iHLLIMM €KOAOTIUHO
UUCTUM criocobom.

Auwe ann kpaiH €C:

BiamoBiaHo a0 avpekTuBu 91/157/EEC mowkoa-
XeHi abo BiaATTpauboBaHi akymyAasTopu/baTapen-
KW TIOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TTIOBTOPHY repepobKy.

MoXAUBI 3MiHK.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.
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c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

e)

f

~

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor

electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-

toarele recomandate de producator.
Daca un incarcator destinat unui anumit
tip de acumulator este folosit la incarca-
rea altor tipuri de acumulator decat cele
prevazute pentru el, exista pericol de
incendiu.

Bosch Power Tools
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b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Indicatii privind siguranta pentru masini

de gaurit si insurubat

» Prindeti scula electrica de manerele izolate
atunci cand executati operatii in cursul
carora dispozitivul de fixare poate atinge
conductori ascunsi. Contactul dintre
dispozitivul de fixare si un conductor electric
aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si
electrocuta utilizatorul.

» Apucati strans scula electrica. in timpul
fnsurubarii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot aparea reactii puternice.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol
de scurtcircuit.

T Feriti acumulatorul de caldura, de
asemeni de ex. de radiatii solare
continue, foc, apa si umezeala. Exista
pericol de explozie.

» in cazul deterioririi sau utilizarii necores-
punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi
se face rau consultati un medic. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu
scula dumneavoastra electrica Bosch.
Numai astfel acumulatorul va fi protejat
impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» Folositi numi acumulatori originali Bosch
avand tensiunea specificata pe placuta
indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. in cazul utilizarii altor acumulatori,
de ex. produse falsificate, acumulatori
modificati sau de alta fabricate, exista
pericol de raniri si pagube materiale cauzate
de explozia acumulatorului.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata fnsurubarii si desurubarii
de suruburi.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Cap de surubelnita*
2 Sistem de prindere accesorii

3 Inel de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune

4 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie

intrerupator pornit/oprit

Tasta deblocare acumulator
Acumulator*

Lampa ,Power Light*

0 N O O,
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9 Maner (suprafata de prindere izolata)
10 Husa de transport pentru masina de
gaurit/insurubat cu acumulator*
11 Carlig de agatare*
12 Geanta profesionala*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Masina de gaurit si GSR 10,8 V-LI
insurubat cu acumulator Professional
Numar de

identificare 3601 J92 U..
Tensiune nominala V= 10,8
Turatie la mersul in

gol rot./min 0-400
Moment de torsiune

maxim, insurubare

durd/moale conform

ISO 5393 Nm 18/7
Diam. max. suruburi mm 6

Greutate conform
EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,8

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii
este in mod normal inferior valorii de 70 dB(A).
Incertitudine K =3 dB.

Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

43

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W% 1.V %@%’ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montare

incarcarea acumulatorului

(vezi figura A)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate la
pagina de accesorii. Numai aceste incarca-
toare sunt adaptate la acumulatorul cu
tehnologie litiu-ion montat in scula dumnea-
voastra electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-

carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-

citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul
in Tncarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a proce-
sului de incadrcare nu dauneaza acumulatorului.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este prote-
jat prin ,Electronic Cell Protection (ECP)“ impo-
triva descarcarii profunde. Cand acumulatorul
s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

& ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice nu mai apasati
pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.
Pentru extragerea acumulatorului 7 apasati
tastele de deblocare 6 si trageti acumulatorul in
jos afara din scula electrica. Nu fortati.
Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Nu folositi capete de surubelnita cu doua
varfuri, mai lungi de 25 mm.

Introduceti bitul de surubelnita 1 direct in
sistemul de prindere a accesoriilor 2.

Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

> Folositi numai acumulatori cu tehnologie
litiu-ion originali Bosch avand aceeasi
tensiune cu cea specificata pe placuta
indicatoare a sculei dumneavoastra
electrice. intrebuintarea altor acumulatori
poate duce la raniri si pericol de incendii.

Indicatie: Utilizarea unor acumulatori inadecvati
sculei dumneavoastra electrice poate duce la
deranjamente sau la deteriorarea sculei
electrice.

Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 in pozitia de mijloc, pentru a impiedica
pornirea involuntara. Introduceti acumulatorul
incarcat 7 in maner pana se inclicheteaza
perceptibil si se afla la acelasi nivel cu manerul.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura C)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 5 este apadsat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: pentru insurubarea de su-
ruburi apasati si impingeti spre stanga, pana la
punctul de oprire, comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 4.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor apasati comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie 4 impingandu-I
spre dreapta, pana la punctul de oprire.
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Preselectia momentului de torsiune

Cu inelul de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune 3 puteti preselecta in
10 trepte momentul de torsiune. Daca reglajul
este executat corect, dispozitivul de insurubat
se opreste de indata ce surubul este insurubat
la nivel cu materialul, respectiv imediat ce este
atins momentul de torsiune prealabil reglat. in
pozitia ,4W “ cuplajul de suprasarcina este
dezactivat, de ex. la gaurire.

La desurubarea de suruburi selectati eventual
un moment de torsiune mai puternic resp.
pozitionati inelul pe simbolul ,aw*,

Pornire/oprire

Apdasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 5 si tineti-|
apasat.

Lampa 8 se aprinde atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 5 este apasat putin sau la maximum
si face posibila iluminarea sectorului de lucru in
cazul in care conditiile de luminozitate sunt
necorspunzatoare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 5.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului pornit/
oprit 5.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 5 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se
mareste si ea.

Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupatorul pornit/oprit 5 nu este
apasat, arborele portburghiu si sistemul de
prindere a accesoriilor sunt blocate.

Aceasta face posibila insurubarea suruburilor
chiar atunci cand acumulatorul este descarcat
respectiv folosirea sculei electrice drept
surubelnita manuala.
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Protectie la suprasarcina dependenta de
temperatura

Atunci cand scula electrica este folosita
conform destinatiei, aceasta nu poate fi
suprasolicitata. Turatia scade in caz de
solicitare prea puternica sau atunci cand
temperatura acumulatorului nu se mai afla
domeniul termperaturilor admise de 0-70 °C.
Scula electrica va functiona din nou la turatie
maxima numai dupa revenirea acumulatorului la
temperatura admisa.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa
ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile care se
rotesc pot aluneca.

naintea insurubdrii de suruburi mai mari, mai
lungi, in materiale dure, ar trebui sa executati o
gaura prealabila de acelasi diametru ca miezul
filetului, cu o adancime de aproximativ 2/4 din
lungimea surubului.

Geanta profesionala (vezi figurile D-E)

in geanta profesionald 12 poate fi depozitata
scula electrica, incarcatorul corespunzator, un
acumulator de rezerva si alte accesorii. Geanta
profesionala 12 poate fi suspendata de carligul
de agatare 11.

Husa de transport pentru masina de gaurit/
fnsurubat cu acumulator 10 este fixata in geanta
printr-o banda cu arici si poate fi scoasa. Gaica
de prindere a husei de transport poate fi folosita
pentru fixare de ex. la o centura.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
accesoriilor, etc.) cat si in timpul transpor-
tului si depozitarii acesteia extrageti acu-
mulatorul din scula electrica. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Bosch Power Tools

1609929 T10 | (12.11.09)



56 | Romana

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va
rugam sa va adresati unui centru autorizat de
asistenta service post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind Tntretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer, in
foc sau in apa. Acumulatorii/
bateriile trebuie colectate,
reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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YKka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHUA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BEAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUTYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
baTepurA eneKTPOUHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBally
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3MopAAbKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULLEHA OTTaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3aMmaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
o6pa3Hu maTtepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHM AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
@AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT MpHU paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASLL 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAM M KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

Bbarapcku | 57

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTo
TAAOTO BW € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHWK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TMpeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He uamoasBaitTe 3axpaHBalima Kaben 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eNAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAM Aa M3BaAUTE LUETICEeAa OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabeaa oT Ha-
rpaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb6oBe MAK AO TIOABM)XHU 3BEHa Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHH MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAXKHUTEAHHU
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAsBa
pUcKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaAHETO Ha eAneK-
TPOUHCTPYMEHTA BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe TPEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha TpeAra-
3€eH MpeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CAepeTe BHUMa-
TEeAHO AEMCTBUATA CHU U TIOCTbIIBalTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He uamoasBaii-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe ymo-
PEHHU UAH TTOA BAMUAHUETO Ha HAPKOTUUHU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceAHoCT mpu pabo-
Ta C eAeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKM
HapaHABaHUA.

6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TIPeATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
EeNEeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLIBaHaTa Aek-
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HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LUYMO3arAywnuTeAm
(aHTMOHM), HAMaAABa pUcKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U36areBaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa IO HEBHUMa-
Hue. TIpeau Aa BKAIOUMTE LueTIceAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXa UAU Aa TIOCTaBUTe
aKymyAaaTopHaTta 6atepusn, ce yBepaBau-
Te, Ue MYCKOBUAT NMPEKbCBay € B TIOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HoCUTe
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMWA MPeKbCBay, AU ako
oAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXxeHue Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) Tipeau Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBai’lTe, Yye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUYKU TTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbpPTALWLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPABMMU.

A) U3barBaiTe HeecTeCTBEHUTE TTIOAOXKEHHUA

Ha TAnoTo. PaboTteTe B cTabunHo TTOAO-
)XE€HHE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MOAABPXXalTe paBHOBecHe. Taka e
MOXETe A KOHTPOAUPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa To-A06pe U mo-6e3omacHo, ako
Bb3HMKHE HeouakBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WUMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CTOAHNE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKKTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A 6bAaT 3aXBaHaTH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acTTMpPaLUOHHa CUCTEeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTMpalMoHHa CUcTeMa HamaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAALIaTa ce TIpK
paborTa mpax.

4) TPUXKAMBO OTHOLUEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3noA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u no-b6es-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHWA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3nmon3BainTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBay € MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXeE Ad
6bAe M3KAKOUBAH W BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MTPOM3BOAUTEAR HAUWH, €
ormaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOKUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHH
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
AbAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaUTe
LeTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa MpeXxa u/uau
M3BaXKpanTe akymyAaaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa MpemMaxsa omacHoCTTa oT
3aAeNCTBaHEe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA Mo
HEBHWMaHHe.

CbXxpaHABaNWTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pontyckaiite Te poa
6bAAT U3TTOA3BAHMU OT AMLIA, KOMTO He ca
3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca poueAU Te3u MHCTPYKUMHU. KoraTo ca
B PblleTe Ha HEOTTUTHU MOTPebuUTEAH,
EeNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa 6baat
U3KAKOUMTEAHO OTTACHH.

A) MoaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpuxauso. TipoBepaBaiiTe Aanu TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TIOBPEAEHHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
TpouHCcTpyMmeHTa. TlpeAu Aa U3mon3BaTe
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTailAn Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXKAHM eAEKTPO-
MHCTPYMEHTHU U YPEeAM.
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e) MoaAabpXaiTe peXewure UHCTPYMEHTH
BMHaru pAobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLLn UHCTPYMEHTU C
ocTpy pbboBe 0Ka3BaT MO-MaAKO CbITPo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

6) TToaabpXaHe

a) AomyckalWTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpymeHTuTe BM Aa ce M3BbpLIBA CaMo OT
KBaAMUUMPaAHU CTTELLUAAMCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
vacTu. 1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha 6e3omacHoCTTa Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

) U3mon3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTIocobAeHuA,
pPaboOTHUTE HHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TTPOU3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKpeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U OoTIepaLuu,
KOUTO TPA6Ba Aa U3MbAHUTE. M3MOA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTH 3a Pa3Avu-

Yka3aHuA 3a 6e3onacHa paboTa c
BUHTOBEPTHU

» KoraTo cbliecTByBa OTIaCHOCT TT0 BpeMme Ha

HW OT TTPeABUAEHUTE OT TTPOU3BOAUTEAA
TTPUAOXEHUA TTOBULLIABA OMACHOCTTa OT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBU 3AOTIOAYKH.

5) TPMXAMBO OTHOLIEHHWE KbM aKyMYyAaTOPHH

E€AEKTPOUHCTPYMEHTHU

a) 3a 3apeXxpAaHeTo Ha aKyMyAaTOpHUTE
6aTepuu U3TTOA3BaTE CaMO 3apAAHUTE
YCTPOMCTBA, MPenmopbUBaHU OT TPOU3BO-
AUTeAA. Korato M3moasBaTte 3apsaAHU
YCTPOWCTBA 3a 3apeXxAaHe Ha HETTOAXOAS-
LM aKyMyAaTOpHUK HaTepuu, CbluecTByBa
OTIACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha Toxap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eA€KTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TIOA3BaTEe CaMO TPeABUAEHHUTE
3a CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTopHH ba-
TepPUH. U3TIOA3BAHETO Ha Pa3AMUHM aKyMYy-
AATOPHKM HaTeprn MOXe Aa TTPEAN3BUKA
TPYAOBa 3AOTIOAYKA M/UAM TIOXKAP.

B) TipeAnasBaiiTe HEU3MTOA3BaHUTE aKyMy-
AaTOPHU 6aTepuM OT KOHTAKT C FOAEMH
MAM MaAKU METaAHU TTIPEAMETH, Harmp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBeE, TTMPOHHU,
BUHTOBE U Ap.T., TbW KaTo Te MOraTt Aa
TMPeAU3BUKaT KbCO CbeAUHEHHE.
TTOCAEACTBMATA OT KbCOTO CbEAUHEHWE
Morar Aa 6bAaT M3rapAHUA UAK TTOXaP.

~—

r) TIpu HeMpPaBUAHO U3TIOA3BaHE OT aKyMy-
AaTopHa 6aTepuA OT HeA MoXe Aa u3Tteue
eAeKTPOAUT. U36ArBanTe KOHTaKTa C
Hero. AKO BbITIPEKHU TOBa Ha KoXXaTa Bu
TorTapHe eAeKTPOAUT, U3TIAAKHETe MACTO-
TO 06MAHO C BOAA. AKO @AEKTPOAMT TTo-
mapHe B ounte Bu, HesabaBHO ce 06bpHe-
Te 3a MOMOLY KbM OueH AeKap. EnekTpo-
AWMTBT MOXe Aa MTPEAU3BMKA U3rapsaHUA Ha
Koxara.

paboTa BUHTBLT Aa 3acerHe CKPUTH TIoA
MOBbPXHOCTTa TTPOBOAHULM TIOA
HaTipe)XXeHue UAM 3aXpaHBalLuA Kaben,
AOTIMpaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0
M30AMPaHUTE PbKOXBATKK. TTPM KOHTAKT Ha
BMHTa C TPOBOAHMK TIOA HarpeXeHue To ce
rpeAaBa Ha MeTaAHWUTE AeTalAM Ha
EeAeKTPOMHCTPYMEHTA M TOBA MOXE Aa
IPeAU3BUKa TOKOB yAap.

ApbXTe eAeKTPOMHCTPYMeHTa 3apaBo. T1pu
3aBMBaHe W pasBMBaHe Ha BUHTOBe mMorat
PA3KO Ad Bb3HUKHAT CUAHW PEAKLUOHHU
MOMEHTH.

He oTBapsa#Te akymyaaTopHata 6atepus.
ChbluecTByBa OMACHOCT OT Bb3HWUKBaHe Ha
KbCO CbeAMHEHHE.

TTpeana3BaiTe akyMyAaTopHaTa

6aTepuA OT BUCOKM TeMTiepaTypH,
HaTIP. BCAGACTBME Ha TTPOABAXKNTEAHO
M3AaraHe Ha AUPEKTHa CAbHYeBa
CBETAMHA UAHU OTbH, KAKTO M OT BOAQA U
oBAaXHABaHe. CbluecTByBa OMacHOCT
OT eKCIA03HUA.

TTpy MoBpeXXAaHe M HeTIpaBUAHA €KCTIAOa-
Tauua oT akymyAaaTopHaTta 6aTepua morat Aa
ce otaeAAaT mapu. lpoBeTpeTe MOMelLeHHUe-
TO W, aKO Ce TTOUYBCTBaTe HEPa3MOAOXKEHH,
moTbpceTe AeKapcka momout. [TapuTe morar
Aa PasApPasHAT AMXaTeAHUTE MTbTULla.

U3noa3BaiiTe akymynaTopHaTta 6atepus
CaMo C eAeKTPOUHCTPYMEHTa, 3a KOUTO e
mpeAHa3HaueHa. CamMo Taka TA e TpeArnaseHa
OT OTacHO 3a HeA MpeToBapBaHe.
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» N3non3BalTe caMO OPUrMHAAHM
aKyMyAaTOpHHU 6aTepuu, MPOU3BOACTBO Ha
Bow, ¢ mocoueHoTo Ha TabenkaTa Ha Bawun
eAeKTPOUHCTPYMEHT HanpexxeHue. TTpu
WU3TOA3BAHE Ha APYTM aKyMYAAQTOPHU
6atepuu, Hamp. T. Hap. «CbBMECTUMMU»,
npepaboTeHn akyMyAaTOPHKU BaTepuu UAK
aKyMYAQTOPHU HaTepru UyXA0 TTPOU3BOACTBO
CbLLEeCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe W/UAn
HaHacAHe Ha MaTepPUaAHM LLLETU BCAEACTBUE
Ha eKCTIAO3MA.

¢YHKI.IMOHaI\HO oTTUcaHue

TpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3saHHuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
moxXxap M/MI\M TEXKHU TPpaBMH.

Monn, oTBopeTe pasrbBallaTta ce Kopuua ¢
urypuTe 1, AOKaTO yeteTe pbKOBOACTBOTO 3a
eKCTiAoaTauus, A ocTaBeTe OTBOpeHa.

TMpeAHa3HaueHHUe Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TTpeAHasHaueH 3a
3aBMBaHE M pa3BMBaHE HA BUHTOBE.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepurpaHeTo Ha eAeMeHTHUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHACA A0 M306paXxeHUsaTa Ha
CTpaHuuuTe c urypuTe.
1 HakpalHuK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*
2 [He3p0

3 TIpbCTeH 3a MpeABapUTEAHO peryAupaHe Ha
BbPTALWMA MOMEHT

4 TIpeBKAKOUBATEA 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe

a

TyckoB mpekbcBay

6 OcBoboxaaBalllM ByTOHM 3a aKyMyAaTopHaTa
bartepuna

7 AkymynatopHa batepua*
Aamma ,Power Light*

9 PbkoxBaTka (M3oAupaHa MOBBbPXHOCT 3a
3axBallaHe)

©

10 Kanbd 3a mpeHacsHe Ha akyMyAaTOpHUA
BMHTOBEpPT*

11 Ckoba 3a okauBaHe*

12 3aHafATuMMCKa yaHTa®

*U3o06pa3eHuTte Ha hUrypuTe U oTUCaHUTE AOTTbAHU-
TEAHH TIPUCTTIOCOBAEHUA HEe Ca BKAIOUEHHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKA Ha ypeAaa. Msuepna'reneu CITUCDBK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TPUCTIOCOBAEHNA MOoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a AOTTbAHUTEAHHU
npucnocobaeHmns.

TexXHUUeCckKu AaHHHU

GSR 10,8 V-LI
Professional

3601 J92 U..

AKyMyAaTOpeH BUHTOBEpPT

KaTtanoxeH Homep

HomnHanHO

HampexeHune V= 10,8

CKOPOCT Ha BbpTeHE
Ha TIpaseH XOA min’t 0-400

Makc. BbpTAL, MOMEHT

pU TBbPAK/MEKH

BUHTOBM CbeAMHEHUA

mo ISO 5393 Nm 18/7

Makc. @ Ha BUHTOBE mm 6

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,8

Mons, 06bpHETE BHUMAHWE Ha KAaTaAOXHWUA HOMep Ha
Balma eneKTPOUHCTPYMEHT, HamMcaH Ha Tabeakata my.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHWA Ha HAKOU
EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT Aa 6bAAT TPOMEHSAHU.

UHdopMauma 3a U3AbUBaAH WIYM U
Bubpauumn

CTolHOCTUTE 3a LiyMa Ca OTIPEAEAEHU CbrAaCHO
EN 60745.

PaBHULWETO A Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTa 0BUKHOBEHO € TTO-MaAKO OT
70 dB(A). HeompeaeneHocT K =3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa paBHULLETO Ha WyMa MOXe
Aa HaaxBbpAn 80 dB(A).

Pab6oTeTe c wymo3saraywuteAu (aHTUHOHU UAK
wAaemocpoHu)!
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TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpauuruTe (BeKTOpHa
CyMa 110 TpUTe HampaBAeHUA) e oripeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

3aBuBaHe/pasBKBaHe: reHepUpaHn BUBpaLMH
a,<2,5 m/s?, Heomipeaeneroct K=1,5 m/s2.

PaBHWLWETO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLmMK, Moco-
UyeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCTAoaTauus, e
OTTPeAeANeHO CbIrAACHO TTpoleaypaTa, AedpruHUpa-
Ha B EN 60745, n Moxe Aa bbae M3TTOA3BAHO 3a
CpaBHABAHE C APYrU EAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASLLO CbLLO M 3a TIPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbpaunu.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
MTPEeACTAaBUTEAHO 3a Hal-UEeCTO CpellaHuTe TTpu-
AOXEHUA Ha eNneKTPOMHCTPyMeHTa. Bce mak, ako
eNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYrK paboTHU MHCTPYMEHTU UAK
aKo He 6bae TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATTMCaHO,
PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMn Moxe
Aa ce mpoMeHU. ToBa 61 MOTAO AQ YBEAWUU 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborTa.

3a TouHaTa TpeLleHka Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6paumnu TpabBa Aa 6bAAT B3UMAHHW TTPEABUA U
TepuoAUTe, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTBT €
M3KAOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOFAO 3HAUWTEAHO A2 HaMaAK CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT Bubpauuu.

TTpeAMCBalTE AOTTBAHUTEAHW MEPKM 3a TTPeA-
TasBaHe Ha paboTelus C eAeKTPOUHCTPYMEeHTa
OT Bb3AENCTBUETO Ha BUBpaUUnTe, Harpumep:
TEXHUUECKO obCcAyXBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABPXAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LeArecbobpasHa opraHM3aunsa Ha
paboTHUTE CTBITKM.

43

C bAHa OTFOBOPHOCT HMEe AEKAapupame, e omu-
CaHUAT B «TEXHUUYECKN AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWTE CTaHAAPTU AU HOPMATUBHU
AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHO M3WCKBaHMATA
Ha AnpekTtnen 2004/108/EO, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (oT 29.12.2009).

TToAPOBOHM TEXHUUECKU OTTMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Aekaapauusa 3a CbOTBETCTBHE
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

MoHTHUpaHe

3apexaaHe Ha akyMyAaTOpHaTa
6aTepuna (BuxTe cur. A)

> WU3noA3BaliTe caMO HAKOE OT 3apAAHUTE
YCTPOWCTBaA, TOCOUEHHU HA CTPaHULATa C AO-
TTbAHUTEAHUTE TIpUcTocobaeHua. Camo Tesun
3apAAHM YCTPOWCTBA Ca TTOAXOAALLM 3a U3-
TTOA3BaHaTa BbB Bawnsa eneKTPOUHCTPYMEHT
AUTMEBO-MOHHA akyMyAaTopHa batepusn.

YmbTBaHe: AKymyaaTopHaTa 6aTepus ce AOCTaBs
UYaCTUUHO 3apeAeHa. 3a Aa AOCTUIHETE TTbAHUA
KaTauuTeT Ha akyMyAaTopHata batepusn, peau
MbPBOTO M U3MMOA3BAHE A 3apeAeTe AOKpaK B
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

AUTEBO-MOHHATa aKyMyAaToOpHa baTepua MoXe A
6bAe 3apexaaHa o BCAKO Bpeme, bes ToBa Aa
CbKpallaBa AbAroTpanHocTTa 1. NMpekbcBaHe Ha
32pPEXAAHETO CbLUO HE 1 Bpeau.

AUTHEBO-MOHHaTa akyMmyAaaTopHa baTepus e 3a-
LIMTEHA CpelLLy TTbAHO pa3peXAaHe OT eAeKTPOH-
HUA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
Tpu paspexaaHe Ha akymyaatopHata batepus
EeNEeKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
TaseH mpekbcBay: PaboTHUAT UHCTPYMEHT CcTiMpa
A2 Ce ABUXMU.

CAeA aBTOMaTUUHOTO U3KAIOY-
A BHUMAHVE Dt

BaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He Tl'pOA'bI\)KaBaﬁTe AQ HaTUCKaTe MMyCKOBHUA

mpeKkbcBay. AKymyaaTopHaTa batepus Moxe Aa
6bae ToBpeAeHa.

3a AeMOHTHMpaHe Ha akyMyAaTopHata batepua 7
HaTUCHeTe ByTOHUTE 6 U 13abpranTe batepuAaTa
HaAONY OT ENEKTPOMHCTPYMeHTa. TIpu ToBa He
TPUAAramTe cuaa.

Bosch Power Tools
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AkymMynaTopHaTa 6aTtepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmniepaTypeH AaTUMK, KOMTO AOTTyCKa
3apexaaHeTo caMo B TeMTiepaTypHUA UHTEPBaAA
Mexay 0 °C 1 45 °C. TTo TO3M HauuH ce
yBeArUaBa AbArOTPAMHOCTTa Ha akyMyAaTopHaTa
bartepwuA.

CrasBaMTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

CmsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxTe cur. B)

» Tpeau U3BbPLUBAHE HA KAaKBUTO U AQ €
AEMHOCTH TT0 eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TexXHUUecKo obcayXBaHe, CMAHA Ha
PabOTHUA UHCTPYMEHT U T.H.), KAaKTO U PN
TpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MoCTaBANTe
TPEeBKAIOUBaTEAA 3a TOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeAHa Tmo3uuuA. Tpy 3aaeicTBaHe Ha
TTYCKOBMWA TIpeKbCBay Mo HEBHUMaHUe
CbLUEeCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe.

» He u3non3BaiiTe AByCTPaHHU HaKpaiHULU
3a 3aBMBaHe, KOUTO Ca MO-ABbATH OT 25 mm.

TMocTaBeTe HakpaiHUKa 3a 3aBMBaHe 1
HeTOCPEACTBEHO B FHE3A0TO 2.

PaboTta c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKCmAOaTauusa

TMocTaBAHe Ha akyMyAaTopHaTa 6atepus

» WU3noA3BaiiTe cCaMO OPUrMHAAHU AUTUEBO-
MOHHM 6aTepuu, TPOU3BOACTBO Ha Bow, ¢
TocoueHoTo Ha TabenkaTa Ha Bawua enek-
TPOMHCTPYMEHT HOMMHAAHO HaTIpeXeHue.
M3MOA3BaHETO Ha APYTrW akyMyAaTopHu barte-
pWK MOXe Aa TIPEAU3BHKA TPABMM U OTTACHOCT
oT ToXap.

YmbTBaHe: M3MoA3BaHETO Ha aKyMyAATOPHM
6aTepuun, KOUTO He ca MpeAHa3HaueHu 3a Bawuna
ENEKTPOUHCTPYMEHT, MOXE Ad TIPEAU3BHMKA
HETIPaBUAHOTO MYy (DYHKLMOHMPAHE UAKU AA FO
TOBPEAU.

TTocTaBeTe MPeBKAOUBATEAS 3a MTOCOKaTa Ha
BbpTEHE 4 B CPEAHO TIOAOXEHUE, 3a Ad
TTPeAOTBPATUTE BKAOUBAHE TTO HEBHUMAHME.
TTocTaBeTe 3apeAeHaTa akymyaaTtopHa batepua 7

B PbKOXBaTKaTta, AOKATO yCeTUTe OTUETAUBO
npellpakBaHe U akymyaaTopHata 6atepuna 6bae
3axBaHaTta 3ApaBoO B pbKoXBaTKara.

U360p Ha mMocoKaTa Ha BbpTeHe (BuxTe cur. C)

C nmomoluuTa Ha TTpeBKAOUBaTEAR 4 MOXeTe Ad
CMeHATe TTocoKaTa Ha BbPTEHE Ha eAEKTPOUH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TTpH
HaTUCHAaT TTYCKOB TTpeKbcBauy 5.

BbpTeHe HaAACHO: 32 3aBMBAHE HA BUHTOBE
HaTUCHEeTe TTPEBKAIOUBATEAS 3@ TTOCOKATa Ha
BbpTeHe 4 A0 YMOP HAAABO.

BbpTeHe HaAABO: 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHETe TIPEBKAKOUBATEAA 3a ITOCOKaTa Ha
BbpTeEHE 4 A0 YTTOP HAAACHO.

PeryAaMpaHe Ha BbPTALLUA MOMEHT

C nmomowTta Ha TpbCcTeHa 3 MoxeTe
TPeABapUTEAHO AQ HACTPOUTE BbPTALLMA MOMEHT
Ha 10 cteneHu. TTpm MpaBUAHO YCTaHOBABaHE
pPaboTHUAT MHCTPYMEHT CTIMPaA A Ce BbPTH,
KOraTo BMHTLT HbAE 3aBUT 3APABO B AETAMAQ,
pecrt. Kkorato 6bAe AOCTUIHAT 3aAAAEHUAT
BbPTALL MOMEHT. B MO3NUMNA «&W 5 CheAUHUTEAAT
e AeaKTUBWPaAH, Hamp. 3a pexum mpobusaHe.
Tpu pa3BMBaHe Ha BUHTOBE U3bepeTe Mo-BUCOKA
CTOMHOCT Ha BbPTALLMA MOMEHT, PecTl.
rmocTaBeTe MPbCTEHA HA CUMBOAQ « &YWy,

BkAlouBaHe M U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBAHE Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa
HaTUCHETE U 3aAPBXKTE TYCKOBUA TTpekbcBau 5.

AamrmaTta 8 CBeTU MPU YaCTUUHO MAM HATTbAHO
HaTMCHAaT TIyCKOB MpeKbcBau 5 v mpu
HebAarompPUATHU CBETAMHHU YCAOBUA TTOAODBpABa
BMAMMOCTTA B 30HaTa Ha paboTa.

3a U3KAIOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA
OTMyCHeTe MyCKOBWA TpeKkbcBauy 5.

PeryaupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

MoseTe 6e3CTeneHHO Aa peryapare CKopoctra
Ha BbpTeHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA 1o BpemMe
Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT CHAATA Ha HaTUCKa
BbPXy MYyCKOBMA MpeKkbcaau 5.

TTo-AeK HaTUCK BbpXY TTYCKOBUA TIpeKkbcBay 5
BOAM AO TTO-HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAUUaBaHe Ha HaTUCKa HapacCTBa U CKOPOCTTa
Ha BbpTEHE.
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ABTOMaTHMUHO 6AOKMpPaHe Ha Bana (Auto-Lock)

KoraTo myCKOBUAT TIpekbcBay 5 He e HaTUCHarT,
BaAbT Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA, a C TOBa U
MTATPOHHUKDBT, ca BAOKMPAHHU.

ToBa M03BOAABA 3aBMBAaHETO HA BUHTOBE CbLLO M
pY M3xabeHa akymyaaTopHa batepws, pecr.
M3TOA3BAHETO HA EAEKTPOUHCTPYMEHTa KaTo
06UKHOBEHa OTBEPTKaA.

TemnepaTypHa 3aliuTa OT MpeToBapBaHe

Tpu n3monsBaHe cbobpasHo ykasaHUATa
eNEKTPOUHCTPYMEHTBT He MoXe Aa bbae
npeToBapeH. Ipu TBbPAE FOAAMO HaTOBapBaHe
WAU TIPU U3AM3aHEe Ha TeMTiepaTyparta Ha
akyMyAaTopHaTta 6atepus U3BbH AOTTYCTUMMUSA
AnamasoH 0—70 °C ckopocTTa Ha BbpTeHe ce
HaManfiBa. EAEKTPOMHCTPYMEHTLT 3amouBa Aa ce
BbPTU C MaKCHMaAHaTa CU CKOPOCT CaMO CAeA
KaTo TemTepaTtyparta Ha akymyAatopHarta
baTepuA ce BbpHe B AOTTYCTUMMA UHTUPBAA.

YKasaHusA 3a pabota

> AonupaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA A0 BMHTA
CaMo KOraTo e U3KAIUEH. BbpTalmMAT ce
paboTeH UHCTPYMEHT MOXE Aa Ce U3METHE.

TpeAn 3aBMBAHETO HA MO-TOAEMM U TTO-AbATM
BMHTOBE B TBbPAM MaTepuanu TpabBa aa
npobueTe OTBOP C BbTPELLHUA AMAMETbP Ha
pesbata TTPHOA. Ha /5 OT AbAKMHATa Ha BUHTa.

3aHaATuMicKa yaHTa (BuXxTe courypu D-E)

3aHasTuMickaTa uaHta 12 moxe aa mobepe
eNeKTPOMHCTPYMEHTa, 3apPAAHOTO My
YCTPOWCTBO, eAHa AOTTbAHUTEAHA aKyMyAaTOPHa
6atepuma U AOTTbAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHMA UAK
paboTHW MHCTPYMEHTH. 3aHaATUMIMCKaTa YaHTa
12 moxe pa 6bAe okaueHa c moMolLLTa Ha ckobata
11.

KanbdbT 3a MpeHacsAHe Ha aKyMyAaTOPHUA
BMHTOBepPT 10 e 3axBaHaT C AeHTa «Beakpo» B
Kyhapa 1 Mmoxe Aa 6bae U3BaseH. XaakaTta Ha
Kanba Moxe Aa bbae 3axBaHaTa Harmp. KbMm
KOA@H.
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MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbpI)XaHe U MOUUCTBAHE

> Tipeau Aa M3BbpLUBaTE KAaKBUTO U Aa € Aeii-
HOCTH TTO eAeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. Tex-
HUUecKo obcnykBaHe, CMfiHa Ha paboTHuA
MHCTPYMEHT M T.H.), KOraTo ro TpaHcmop-
TUpaTe UAU CbXPaHABaTe, AEMOHTUpalTe
aKymyAaaTopHata 6atepus. CbliecTByBa
OTaCHOCT OT HapaHfABaHe TPU 3aAeicTBaHe
Ha TTYCKOBMSA MPeKbcBay Mo HEBHUMaHMe.

» 3a aa paboTuTe KauecTBeHo U 6e3omacHo,
MOAABP)XaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPH UMCTH.

AKO akymyAaTopHata 6aTepus ce MOBPEAU UAM
13xabu, MOAsl, Ob6bpHETE Ce KbM OTOPU3UpPaH
CepBU3 3a EAEKTPOMHCTPYMEHTHU Ha Bowl.

AKO BbITPEKM TPELU3HOTO TIPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO M3TMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEA,
EeAEKTPOUHCTPYMEHTBLT TPA6GBA AQ ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPHU3UPAH CEPBMU3 32 eAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bolw.

Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeACTaBu-
TEeAUTE, MOAAl, HETTPEMEHHO TTocoyBanTe
10-uMdpeHnAa KaTarOXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBHU3 U KOHCYATaLUK

CepBU3bT LLe OTTOBOPU Ha BbITpocute By oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHHU yactu. MoH-
TaXHU UepPTEXHU U MHOPMALMSA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMTBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbTTPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, MPUAOXEHNE U Bb3MOXHOCTHU 3a HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOMU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTOCO-
6AeHUA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

bow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU M U3BbHIrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa N2 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49
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BpakyBaHe

C oraea oTlaszBaHe Ha OKOAHATa CpeAa eAeKTpPo-
MHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHHUTE TTpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTa TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHU
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTKa 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXaLIMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpU BUTOBKTE OTITaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKU U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce M3TIOA3BaT ImoBeue, TpAbBa
Aa ce Cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAAraHM Ha
TOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbPXKaLLKTe Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYAaTOpPHHU UAK 06MKHOBEHU 6aTepuu:

He na3xBbpasante baTepuu mpu
6UTOBUTE OTMAABLUM UAW BbB
BOAOXPaHUAWLLA, HE TH
narapante. OBUKHOBEHWU UAK
aKymyAaTopHu batepuu
TpAbBa Aa 6bAAT CbbOUpaHHU,
PELMKAMPAHU UAM YHULLLOXKABAHMW TTO EKOAOTUUEH
HauwH.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

cbraacHo AMpektrnea 91/157/EMO peheKTHU UAK
naxabeHn akyMyAaTOPHU UAKM 0BUKHOBEHHU bate-
pun TpAabBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TMpaBsaTta 3a U3MEHEHHUA 3amMa3eHH.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢cne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje liche zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesrecama.

Bosch Power Tools
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢énim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovaraju¢im elektricnim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprec¢ava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

5)

6)

f) Odrzavajte alate za seéenja oStre i éiste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

c) Drzite ne kori$éeni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novéica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tec¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.
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Sigurnosna uputstva za odvrtac

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako
izvodite radove, pri kojima zavrtanj moze
sresti skrivene vodove struje. Kontakt
zavrtnja sa nekim vodom koji provodi napon
moze staviti pod napon i metalne delove
uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

» Dobro i ¢vrsto drzite elektricni alat. Kod
stezanja i odvrtanja zavrtanja mogu na kratko
nastati visoki reakcioni momenti.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.
[@ Zastitite aku bateriju od izvora
O toplote, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

» Kod ostecéenja i nestrucne upotrebe
akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Para moZze nadraziti disajne puteve.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa
Vasim Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako
se akumulator zasticuje od opasnost
preopterecéenja.

» Upotrebljavajte samo originalne Bosch
akumulatore sa naponom navedenim na
tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Pri
upotrebi drugih akumulatora, na primer
imitacija, doradjenih akumulatora ili stranih
fabrikata, postoji opasnost od povreda kao i
ostecenja predmeta putem akumulatora koji
mogu eksplodirati.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa

prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok citate uputstvo za rad.
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Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za uvrtanje i odvrtanje
zavrtanja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafic¢koj
strani.

1 Umetak uvrtaca*

2 Prihvat za alat

3 Prsten za podesavanje biranja obrtnog
momenta

Preklopnik smera okretanja
Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
Dugme za deblokadu akumulator
Akumulator*

Lampa ,Power Light"“

© 00N O g b

Drska (izolovana povrs$ina za prihvat)

10 Omotac za nozenje akumulatorske odvrtke*
11 Koleno za veSanje*

12 Zanatska torba*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Akku-odvrtac GSR 10,8 V-LI

Professional
Broj predmeta 3601 J92 U..
Nominalni napon V= 10,8
Broj obrtaja na prazno  min™ 0-400

max. obrtni momenat

tvrdji/meksi slucaj

zavrtanja prema

1ISO 5393 Nm 18/7

max. zavrtnji-&J mm 6

TeZina prema

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj

tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Bosch Power Tools
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Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska uredjaja vrednovan sa A je
tipi¢no manji od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nivo zvuka pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija
a,<2,5 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektricnog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnic¢ki podaci opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Punjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

» Koristite samo uredjaje za punjenje koji su
navedeni na strani sa priborom. Samo ovi
uredjaji za punjenje su usaglaseni sa
Li-jonskim akumulatorom koji se koristi u
Vasem elektricnom alatu.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no
napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-
tora, punite akumulator pre prve upotrebe u
aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moZze da se puni u svako
doba, ada ne skra¢ujemo zivotni vek. Prekidanje
radnje punjenja ne $teti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection
(ECP)“. Kod ispraznjenog akumulatora
iskljucuje se elektri¢ni alat preko zastitne veze.
Upotrebljeni alat se vise ne pokrece.

A PAZNJA Ne pritiskajte posle automatskog
isklju¢enja elektri¢nog alata

dalje na prekida¢ za ukljuc¢ivanje-iskljuéivanje.
Akumulator se moze ostetiti.

Zavadjenje akumulator 7 pritisnite dugme za de-
blokadu 6 i povucite bateriju na dole iz elek-
tricnog alata. Ne upotrebljavajte pritom silu.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontro-
lom temperature, koja omogucuje punjenje
samo u podrucju temperature izmedju 0 °C i
45 °C. Na taj nacin se postize dug vek trajanja
baterije.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.
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Promena alata (pogledaijte sliku B)

» Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
postoji opasnost od povreda.

» Ne upotrebljavajte umetke uvrtaca sa dve
strane, koje su duze od 25 mm.

Stavite umetak uvrtaca 1 direktno u prihvat za
alat 2.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-jonske
akumulatore sa naponom koji je nazna¢en
na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata.
Upotreba drugih akumulatora moze uticati na
povrede i opasnost od pozara.

Uputstvo: Koris¢enje akumulatora koji nisu
pogodni za Vas elektri¢ni alat moze uticati na
pogresno funkcionisanje ili ostecenje
elektri¢nog alata.

Postavite preklopnik za smer okretanja 4 na
sredinu, da bi sprecili nenameravano
ukljucivanje. Ubacite napunjenu bateriju 7 u
drsku sve dok ne uskoci ¢ujno i naleze ravno na
drci.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku C)

Sa preklopnikom smera okretanja 4 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 5 ovo nije moguce.

Desni smer: Za uvrtanje zavrtanja pritisnite pre-
klopnik za smer okretanja 4 u levo do grani¢nika.
Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje

zavrtanja pritisnite preklopnik smera okretanjau
desno do granicnika 4.
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Biranje obrtnog mementa

Sa prstenom za pode$avanje biranja obrtnog
momenta 3 mozZete unapred birati potreban
obrtni momenat 10 u stepenima. Kod ispravnog
podesavanja upotreljeni alat se zaustavi, ¢im se
zavrtanj uvrne u ravni sa materijalom odnosno
¢im se dostigne obrtni momenat. U poziciji ,a% “
je zaustavna spojnica sa preskakanjem
deaktivirana, naprimer za busenje.

Birajte pri odvrtanju zavrtanja eventualno vece
podesavanje odnosno stavite na simbol ,,aw

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje 5 i drzite
ga pritisnut.

Lampa 8 svetli kod lako ili potpuno pritisnutog
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 5 i
omogucava osvetlenje radnog podrucja pri
nepovoljnim svetlosnim uslovima.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 5.

Podesavanje broja obrtaja

MozZete broj obrtaja uklju¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko
ste pritisnuli prekidac¢ za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 5.

Lak pritisak na prekida¢ za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 5 uti¢e na niski broj obrtaja. Sa
rastuc¢im pritiskom povecava se broj obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena
(Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 5 se blokira vreteno za busenje a
time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom
akumulatoru odnosno koriséenje elektricnog
alata kao odvrtke za zavrtnje.

Zastita od preopterecenja zavisna od
temperature

Pri upotrebi koja odgovara svrsi ne moze se
preopteretiti elektri¢ni alat. Pri jakom
opterecéenju ili napustanju dozvoljenog podrucja
temperature akumulatora od 0-70 °C smanjuje
se broj obrtaja. Elektri¢ni alat krec¢e tek posle
dostizanja dozvoljene temperature akumulatora
sa punim obrtajima.

Bosch Power Tools
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Uputstva za rad

» Stavljajte elektri¢ni alat samo isklju¢en na
zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okrec¢u
mogu skliznuti.

Pre uvrtanja vecih, duzih zavrtanja u tvrde radne
komade trebali bi najpre probusiti sa presekom
jezgra navoja na oko 2/, duzine zavrtnja.

Zanatska torba (pogledajte slike D-E)

Zanatska torba 12 mo e prihvatiti elektri¢ni alat,
odgovarajuci uredjaj za punjenje, dodatni
akumulator i drugi pribor. Zanatska tasna 12 se
moze obesiti sa om¢om za veSanje 11.

Omotac za noSenje za akumulatorske odvrtke 10
je fiksiran sa jednom cCicak trakom u tasni i moze
da se izvadi. Petlja na omotacu za nosSenje moze
da se na primer pricvrsti na nekom kaisu.

Odrzavanje i servis

vew »

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvadite akku pre svih radova na elektric-
nom priboru iz njegovog pribora (na primer
odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i ¢uvanja. Kod nena-
mernog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje postoji opasnost od povrede.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako akumulator vise ne funkcioniSe, obratite se
jednom ovlaséenom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u
kuéno djubre, u vatru ili vodu.
Akku/baterije treba sakupljati,
regenerisati ili uklanjati na
nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istro$ene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljué¢ni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvledéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezZje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

5)

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-

f

~

trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja

in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloc¢eni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,

¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac¢-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektri¢nih orodjih uporabljajte le aku-

mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-

rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi

lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napacne uporabe lahko iz aku-

mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.
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6) Servisiranje

a) Vase elektricno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna navodila za vijaénik

» Elektri¢no orodje smete drzati le na
izoliranem rocaju, ¢e delate na obmocju,
kjer lahko vijak pride v stik s skritimi
omreznimi napeljavami. Stik vijaka in
napeljave, ki je pod napetostjo, lahko
povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni
udar.

» Trdno drzite elektricno orodje. Pri zatego-
vanju ali odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as
nastopijo visoki reakcijski momenti.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

a0 Zascitite akumulatorsko baterijo pred
!m vrocino, npr. tudi pred stalnim
soncnim obsevanjem, ognjem, vodo

in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v
povezavi z elektricnim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija zasc¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

» Uporabljajte samo originalne
akumulatorske baterije Bosch z napetostjo,
ki je navedena na tipski tablici vasega
elektriénega orodja. Pri uporabi drugih
akumulatorskih baterij, na primer
ponaredkov, predelanih akumulatorskih
baterij ali akumulatorskih baterij tujih
podjetij obstaja nevarnost poskodb in
materialnih $kod zaradi eksplozij
akumulatorskih baterij.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzroéijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena za privijanje in odvijanje
vijakov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

[y

Bit za vijaCenje*

Prijemalo za orodje

Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo

Deblokirna tipka akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija*

Lucka ,,Power Light“

© 00 NG WN

Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

=
o

Nosilni ovoj za akumulatorski vijacnik*

[=Y
[

Zanka za obesanje*
12 Torba za orodje in pribor*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

Bosch Power Tools
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Tehnic¢ni podatki

Akumulatorski vijacnik

GSR 10,8 V-LI
Professional

Stevilka artikla 3601J92 U..
Nazivna napetost V= 10,8
Stevilo vrtljajev v

prostem teku min’t 0-400
Maks. zatezni moment

pri trdem/mehkem

vijacenju po ISO 5393 Nm 18/7
Maks. & vijaka mm 6
Teza po

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski
plos¢ici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugaéne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A je
tipiéno manjsi od 70 dB(A). Neto¢nost K =3 dB.
Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) se izracunajo v skladu z EN 60745:
Vijaki: Emisijska vrednost vibracij a, <2,5 m/s?,
negotovost K=1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je

naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢éutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

43

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehniéni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 1.V %@%’ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so nave-
deni na strani s priborom. Samo ti polnilniki
so usklajeni z litijevo-ionskim akumulatorjem
na Vasem elektricnem orodju.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo
delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska
baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo
morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v
vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko
kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.
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Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
»Electronic Cell Protection (ECP)*“ zasciten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zascCitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

A POZOR Po samodejnem izklapljanju elek-

tricnega orodja ne pritiskajte
vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska
baterija se lahko poskoduje.

Odstranitev akumulatorske baterije 7 pritisnite
deblokirni tipki 6 in potegnite akumulator v
smeri navzdol iz elektri¢nega orodja. Ne delajte
s silo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopu$¢a samo polnje-
nje v temperaturnem podrocju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

UpoStevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte 2-stranskih rezil vija¢nika,
ki so daljsa od 25 mm.

Vijac¢ni nastavek 1 vstavite direktno v prijemalo
za orodje 2.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne litijevo-ionske
akumulatorje znamke Bosch z napetostjo,
ki je navedena na tipski ploscici Vasega
elektriénega orodja. V primeru uporabe
drugih akumulatorjev lahko pride do telesnih
poskodb ali pozara.
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Opozorilo: Uporaba akumulatorjev, ki niso
primerni za Va$e elektri¢no orodje, lahko
povzroci nepravilno delovanje ali pa poskodbe
na elektri¢nem orodju.

Postavite preklopno stikalo smeri vrtenja 4 na
sredino, kar bo onemogocilo nepredviden vklop
naprave. Napolnjeno akumulatorsko baterijo 7
namestite v rocaj, kjer naj sliSno zaskoci.
Poravnana mora biti z rocajem.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko C)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 4 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.
Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 5
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za privijanje vijakov pritisnite
preklopno stikalo smeri vrtenja 4 v levo, vse do
omejila.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja
4 do konca v desno.

Predizbira vrtilnega momenta

S pomocjo prstana za prednastavitev vrtilnega
momenta 3 lahko vrtilni moment nastavite v
10 stopnjah. Pri pravilni nastavitvi se vsadno
orodje ustavi, ko je vijak privit v podlago tako, da
je poravnan z materialom oziroma ko orodje
doseze nastavljeni vrtilni moment. V polozaju
& “je 7askocitvena sklopka deaktivirana, na
primer za vrtanje.
Pri odvijanju vijakov po potrebi izberite visjo
nastavitev oziroma prestavite prstan na simbol
an “

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 5 in ga drzite pritisnjenega.
Svetilka 8 sveti pri delno ali v celoti pritisnjenem
vklopno/izklopnem stikalu 5 in pri neugodnih
svetlobnih razmerah omogoci osvetlitev
delovnega obmocgja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 5 spustite.

Bosch Power Tools
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Nastavitev stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili vklopno/
izklopno stikalo 5.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 5 ima
za posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse
mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
vrtljajev povecuje.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 5
je vrtalno vreteno in z njim prijemalo orodja
aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem
akumulatorju, kar pomeni, da lahko elektri¢no
orodje uporabljate kot obicajni izvijac.

Preobremenitvena zasc¢ita, ki deluje odvisno
od temperature

Pri primerni uporabi elektri¢cnega orodja ne
morete preobremeniti. Pri preveliki obremenitvi
ali prekoracitvi dovoljenega obmocja
temperature akumulatorske baterije 0-70 °C se
zmanj$a Stevilo vrtljajev. Elektri¢no orodje Sele
ob dosegu dovoljene temperature akumulatorja
te¢e s polnim Stevilom vrtljajev.

Navodila za delo

» Elektri¢cno orodje postavite na vijak samo v
izklopljenem stanju. Vrteca se elektri¢na
orodja lahko zdrsnejo.

Pred privijanjem vecjih, daljsih vijakov v trde

materiale najprej opravite predhodno vrtanje z

oshovnim premerom navoja in sicer v globini

priblizno 2/, dolZine vijaka.

Torba za orodje in pribor (glejte sliki D-E)

V torbo za orodje in pribor 12 lahko spravite
elektri¢no orodje, ustrezen polnilnik, dodatni
akumulator in ostali pribor. Torba za orodje in
pribor 12 ima zanko za obes$anje 11, s pomocjo
katere lahko torbo obesite.

Nosilni ovoj za akumulatorski vija¢nik 10 je
fiksiran s sprijemalnim trakom v torbici in ga
lahko vzamete ven. Zanka nosilnega ovoja lahko
npr. pritrdite na pasu.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zame-
njava orodja in podobno) kakor tudi med
transportiranjem in shranjevanjem je treba
iz elektricnega orodja odstraniti akumula-
tor. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/iz-
klopnega stikala obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblascen servis za elektricna
orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Akumulatorjev/baterij ne
odlagajte med hisne odpadke
ali vvodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba
zbirati, reciklirati ali jih
odlagati na okolju prijazen
nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

PN er o) a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuéa koja ne klize,
zasStitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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4)

d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozZaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢énim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢énim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.
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e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjaéima
koje preporucuje proizvodac. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektriénim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekucina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

Bosch Power Tools
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6) Servisiranje

U
>

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
saCuvana sigurnost uredaja.

pute za sigurnost za odvijac

Kada radite na mjestima gdje bi vijak mogao
ostetiti skrivene elektricne kablove,
elektric¢ni alat drzite na izoliranim
povrsinama zahvata. Kontakt vijka sa golom
zicom kabela pod naponom moze dovesti
pod napon metalne dijelove elektri¢nog alata
i moze uzrokovati strujni udar.

Elektri¢ni alat drzite évrsto. Kod stezanja i
otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora

0 topline, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

Kod ostecenja i nestru¢ne uporabe aku-ba-
terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc
lije€nika. Pare mogu nadraziti diSne putove.

Aku-bateriju koristite samo u spoju sa
vasim Bosch elektricnim alatom. Samo tako
¢e se aku-baterija zastititi od opasnog
preopterecenja.

Koristite originalne Bosch aku-baterije sa
naponom navedenim na tipskoj plocici
vaseg elektri¢nog alata. Kod uporabe drugih
aku-baterija, npr. imitacija, doradenih aku-
baterija ili baterija drugih proizvodaca,
postoji opasnost od ozljeda kao i materijalnih
Steta zbog eksplodiranih aku-baterija.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za uvijanje i otpustanje
vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Nastavak odvijaca*
2 Stezac alata

3 Prsten za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta

Preklopka smjera rotacije

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Tipka za deblokadu aku-baterije
Aku-baterija*

Svjetiljka ,,Power Light“

© 00 N O O b

Rucka (izolirana povrsina zahvata)
10
11 Stremen za vjeSanje*
12

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozZete naéi u nasem
programu pribora.

Prijenosni omotac za aku-odvija¢*

Torbica za obrtnika*

1
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Tehnicki podaci

Aku-odvijaé GSR 10,8 V-LI
Professional

Katalo$ki br. 3601 J92 U..

Nazivni napon V= 10,8

Broj okretaja pri

praznom hodu min’t 0-400

max. zakretni moment

za meksi/tvrdi slucaj

uvijanja prema

1ISO 5393 Nm 18/7

max. vijka & mm 6

Tezina odgovara

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8
Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja sa tipske

plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Razina buke uredaja vrednovana s A obic¢no je
manja od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj u
tri smjera) odredene su prema EN 60745:
Uvijanje vijaka: Vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.
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Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in mozZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢cnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnic¢ki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W% 1.V %@%’ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene na
stranici sa priborom. Samo su ovi punjaci
prilagodeni Li-ionskoj aku-bateriji koja se
koristi u vasem elektri¢cnom alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-

no napunjena. Kako bi se zajamcio puni ucinak

aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,
napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenut-

ku puniti, bez skra¢enja njenog vijeka trajanja.

Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-

bateriju.

Bosch Power Tools
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Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasticena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tri¢ni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

4 POZOR Nakon automatskog iskljucivanja
elektriénog alata ne pritiséite

dalje na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Za vadenje aku-baterije 7 pritisnite tipke za
deblokiranje 6 i izvucite aku-bateriju prema gore
iz elektricnog alata. Kod toga ne koristite
nikakvu silu.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

> Prije svih radova na elektrié(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljuéivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

» Ne koristite dvostrane nastavke odvijaca
duze od 25 mm.

Nastavak odvijaca 1 stavite izravno u steza¢
alata 2.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-ionske
aku-baterije, sa naponom navedenim na
tipskoj plocici vaseg elektricnog alata.
Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

Napomena: Uporaba aku-baterija koje nisu
prikladne za va$ elektri¢ni alat moze dovesti do
pogresnih funkcija ili do osteéenja elektri¢nog
alata.

Preklopku smjera rotacije 4 namjestite na
sredinu, kako bi se sprijecilo nehoti¢no
ukljucivanje. Umetnite napunjenu aku-bateriju 7
u rucku, sve dok osjetno ne preskoci i dok ne
sjedne do kraja u rucku.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku C)
S preklopkom smjera rotacije 4 mozete promije-
niti smjer rotacije elektri¢cnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 5
to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za uvijanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije 4 u lijevo, do
granic¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno
odvijanje vijaka pritisnite preklopku smjera
rotacije 4 u desno do grani¢nika.

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa prstenom za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta 3 mozZete potreban zakretni
moment prethodno odabrati u 10 stupnjeva.
Kod to¢nog namjestanja radni alat ¢e se
zaustaviti ¢im se vijak do kraja uvije u materijal,
odnosno dosegne namjesteni zakretni moment.
U polozZaju ,aW “ je deaktivirana presko¢na
spojka, npr. za buSenje.

Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno vise

namjestanje, odnosno namjestite na simbol
R \R

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5 i drzite
ga pritisnutim.

Svjetiljka 8 svijetli kada se prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 pritisne lagano ili do
kraja i omogucéava osvjetljenje radnog podrucja
u sluc¢aju nepovoljnih uvjeta rasvjete.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5.
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Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 5 postize se manji broj okretaja. Sa
povecanjem pritiska povecava se broj okretaja.

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)
Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5 nije
pritisnut, aretirat ¢e se busno vreteno, a time i
stezac alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene
aku-baterije, odnosno koristenje elektricnog
alata kao odvijaca.

Zastita od preopterecenja ovisna od
temperature

Kod uporabe za odredenu namjenu elektri¢ni
alat se ne moze preopteretiti. Broj okretaja ¢e se
smanjiti kod prevelikog opterecenja ili izlaska
izvan dopustenog podrucja temperature aku-
baterije od 0-70 °C. Elektri¢ni alat ¢e ponovno
nastaviti raditi sa punim brojem okretaja tek
nakon dosizanja dopustene temperature aku-
baterije.

Upute za rad

» Elektri¢ni alat stavite na vijak samo u
isklju¢enom stanju. Radni alati koji se
okre¢u mogu kliznuti.

Prije uvijanja vecih, duljih vijaka u tvrde
materijale, trebate sa promjerom jezgre navoja
predbusiti na cca. /5 duZine vijka.

Torbica za obrtnika (vidjeti slike D-E)

U torbicu za obrtnika 12 moze se smjestiti
elektri¢ni alat, odgovarajuéi punja¢, dodatna
aku-baterija i ostali pribor. Torbica za obrtnika
12 moze se objesiti na stremen za vjesanje 11.
Prijenosni omotac za aku-odvija¢ 10 ljepljivom
trakom je fiksiran u torbii moze se ukloniti. Kuka
na prijenosnom omotacu moze se npr. pricvrstiti
na remen.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

> Prije svih radova na elektric(nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, aku-bate-
riju treba izvaditi iz elektri¢nog alata. Kod
nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nacdi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski
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Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/
baterije u kuéni otpad, u vatru
ili u vodu. Aku-baterije/
baterije trebaju se sakupiti,
reciklirati ili zbrinuti na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektrilo6gi oht suurem.

3)
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, néiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi thendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

Bosch Power Tools
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivéti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

4) Elektriliste tooriistade hoolikas
kadsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam vdéimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised todriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kadsitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes té6riistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine véib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
vaikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel ithendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
voivad olla poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vilja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, péorduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.
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6) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded kruvikeerajate
kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib kruvi
tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kruvi kokkupuude pinge all oleva
elektrijuhtmega voib pingestada seadme
metallosad ja pohjustada elektril6ogi.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes.
Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel voib
lihiajaliselt esineda tugevaid reaktsiooni-
momente.

» Arge avage akut. Esineb l{ihise oht.

A~ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas

m pideva pédikesekiirguse eest, samuti
vee, tule ja niiskuse eest. Esineb
plahvatusoht.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kiasitsemisel
voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral p6orduge arsti
poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Kasutage akut iiksnes koos Boschi
elektrilise téoriistaga. Ainult nii on aku
kaitstud ohtliku lGlekoormuse eest.

» Kasutage iiksnes Boschi originaalakusid,
mille pinge vastab elektrilise tooriista
andmesildil toodud pingele. Muude akude,
nt jareletehtud voi parandatud akude voi
teiste tootjate akude kasutamine p&hjustab
plahvatus- ja varalise kahju ohu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb labi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud

joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja
valjakeeramiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

-

Kruvikeeramistarvik*

Padrun

P66rdemomendi regulaator
Reverslliti

Laliti (sisse/valja)

Aku vabastusklahv

Aku*

Lamp ,Power Light*

Kéepide (isoleeritud haardepind)
Akukruvikeeraja transpordikate *
11 Riputuskaar*

12 Tooriistakott*

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute taieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O 00 NG WN

=
o

Tehnilised andmed

Akukruvikeeraja GSR 10,8 V-LI

Professional
Tootenumber 3601J92 U..
Nimipinge V= 10,8
Tiihikdigupéérded mint 0-400

max péérdemoment
tugeval/nérgal
kruvikeeramisreziimil

1ISO 5393 kohaselt Nm 18/7
max kruvi & mm 6
Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 0,8

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik
tahistus voib olla erinev.

Bosch Power Tools
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud helirohu
tase on vaiksem kui 70 dB(A).
Mobtemadramatus K =3 dB.

Miratase voib tootamisel iletada 80 dB(A).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Koguvibratsioon (kolme suuna vektorsumma),

kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 60745:

Kruvide keeramisel: Vibratsioon a, <2,5 m/s?,
modtemadramatus K=1,5 m/s?

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
too6deks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lilitatud voi kill
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-

siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
nditeks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vastavus normidele

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaaz

Aku laadimine (vt joonist A)

» Kasutage lisatarvikute lehel nimetatud
akulaadijaid. Vaid need akulaadijad on
kohandatud seadmes kasutatud Li-ioon-aku
laadimiseks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tadit mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkesta-
mine ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsests-
teem ,Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku
tiihjenemise eest. Tiihja aku puhul lilitab kaitse-
1Gliti seadme valja: Tarvik ei pdorle enam.

Parast elektrili:s(.e tf)i?riista
automaatset viljaliilita-

mist drge vajutage enam liilitile (sisse/vilja).

Aku voib kahjustuda.

Aku 7 valjavotmiseks vajutage vabastusklahvi-

dele 6 ja tdommake aku suunaga alla seadmest

vilja. Arge rakendage seejuures jéudu.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,

mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril

0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Jargige kasutusressursiammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.
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Tarviku vahetus (vt joonist B)

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sailitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

» Arge kasutage 2-poolseid
kruvikeeramisotsakuid, mis on pikemad kui
25 mm.

Asetage kruvikeeramistarvik 1 otse padrunisse
2.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage ainult Boschi originaalseid
Li-ioon-akusid, mille pinge vastab seadme
andmesildil toodud pingele. Teiste akude
kasutamine voib pohjustada vigastusi ja
polengu ohtu.

Markus: Seadme jaoks ebasobivate akude
kasutamine voib pohjustada héireid seadme
t66s voi seadet kahjustada.

Seadke reversliliti 4 keskasendisse, valtimaks
seadme tahtmatut sisselllitamist. Asetage
laetud aku 7 pidemesse, kuni aku fikseerub
tuntavalt kohale ja on pidemega lihetasa.

Poorlemissuuna iimberliilitamine
(vt joonist C)

Reversliilitiga 4 saate muuta seadme poorlemis-
suunda. Kui liliti (sisse/vélja) 5 on alla vajuta-
tud, siis ei ole pd66rlemissuuna muutmine véima-
lik.

Parem kaik: Kruvide sissekeeramiseks viige
reversliliti 4 16puni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide lahti- voi véljakeeramiseks
viige reversliliti 4 [6puni paremale.
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P66rdemomendi valik

P66rdemomendi regulaatoriga 3 saate soovitud
pdéérdemomenti valida 10 astmes. Oige
seadistuse korral seiskub tarvik kohe, kui kruvi
on materjali pinnaga Gihetasa sisse keeratud voi
kui seadistatud pé6érdemoment on saavutatud.
Asendis ,, 4w “ on kaitsesidur desaktiveeritud, nt
puurimiseks.

Kruvide valjakeeramisel valige vajaduse korral
kdrgem aste voi seadke simbolile ,aw*,

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/valja) 5 alla ja hoidke seda all.

Lamp 8 pdleb, kui liliti (sisse-/valja) 5 on
osaliselt voi téielikult alla vajutatud, ja valgustab
toopiirkonda pimedas voi hamaras té6tamisel.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 5.

Poorete reguleerimine

Sisselllitatud seadme p6orete arvu saate
sujuvalt reguleerida vastavalt lUlitile (sisse/
vélja) 5 rakendatavale survele.

Kerge survega lilitile (sisse/valja) 5 reguleerite
p6o6rded madalaks. Surve suurendamisega
tostate ka péorete arvu.

Tdisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)

Kui luliti (sisse/valja) 5 ei ole sisse vajutatud, siis
spindel ja sellega ka padrun lukustub.

See voimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui,
aku on tihi, ning kasutada seadet tavalise
kruvikeerajana.

Temperatuurist soltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei ole véimalik
avaldada tooriistale Glekoormust. Liiga suure
koormuse korral voi juhul, kui aku temperatuur
on valjaspool lubatud vahemikku 0-70 °C,
vaheneb poorete arv. Seade tdé6tab tdispooretel
alles siis, kui aku temperatuur on lubatud
vahemikus.
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Toojuhised

» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja
liillitatud. P6orlevad tarvikud voivad kohalt
libiseda.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist

kévadesse materjalidesse tuleks 2/,

kruvipikkuse ulatuses auk ette puurida.

Tooriistakott (vt jooniseid D-E)

Kotti 12 saab mahutada seadme, akulaadija,
lisaaku ja teisi tarvikuid. Kotti 12 saab
riputuskaare 11 abil iles riputada.
Akukruvikeeraja transpordikate 10 on koti kiilge
kinnitatud takjapaelaga ja seda saab kotist valja
votta. Transpordikatet saab aasa abil kinnitada
nt voo kilge.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes
t6id seadme kallal (nt hooldus, tarvikute
vahetus jmt), samuti enne seadme transpor-
timist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/vélja)
soovimatul kasitsemisel esineb vigastuste
oht.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Kui aku enam ei t66ta, pdéérduge palun Boschi

elektriliste téoriistade volitatud remondi-

tookotta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine
Muugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi tdéoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskoélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid
olmejaatmete hulka, tulle voi
vette. Akud/patareid tuleb
kokku koguda, ringlusse votta
vOi keskkonnasodbralikul viisil
havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed voi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rl‘lpigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degodu putek|u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

3)
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b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem

priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-

ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ostot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-

mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-

f)

pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un

rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-

bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkraganu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-

tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu
uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku-
mulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
deg8anas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest
pie elektroinstrumenta un/vai akumula-
tora aizdeg$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriilvém vai citiem nelieliem metala
priek§metiem, kas varétu izraisit isslegu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par célo-
ni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplast Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonak$anu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi skriivgrieZiem
> Veicot darbu, kura laika ieskravéjama

skriive var skart sléptus elektriskos vadus,
turiet instrumentu tikai aiz izolétajam
virsmam. Skrivei skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var bt par céloni
elektriskajam triecienam.
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» Darba laika stingri turiet instrumentu.
Skravju pieskrivésanas vai atskrivéSanas
laika uz rokam var islaicigi iedarboties
ievérojams reaktivais moments.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var bit par
céloni issléegumam.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,
~=J Pieméram, no ilgstosas atrasanas
saules staros vai uguns tuvuma, ka ari
no udens un mitruma. Tas var izraisit
spradzienu.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezul-
tata akumulators var izdalit kaitigus izgaro-
jumus. $ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja
jutaties slikti, griezieties pie arsta. |zgaroju-
mi var izraisit elpoSanas celu kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch
elektroinstrumentu. Tikai ta akumulators ir
pasargats no bistamam parslodzém.

> Lietojiet tikai originalos Bosch akumulato-
rus, kuru spriegums atbilst uz elektroinstru-
menta markéjuma plaksnites noraditajai
vértibai. Lietojot citus akumulatorus, piemeé-
ram, pakaldarinajumus un atjaunotus vai
citas firmas razotus akumulatorus, tie var
eksplodét, radot savainojumus un materialo
vértibu bojajumus.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektro-
instrumenta attélu un turét to atvertu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skrivju
ieskravésanai un izskravésanai.

Bosch Power Tools
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Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

[y

Skravgrieza uzgalis*

Darbinstrumenta turétajs

Gredzens griezes momenta iestadiSanai
GrieSanas virziena parslédzéjs

lesledzéjs

FikséjoSais tausting akumulatora iznemsanai
Akumulators*

Apgaismosanas spuldze ,Power Light“

© 0 NG WN

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

=
o

Maksts akumulatora skravgrieza
ievietoSanai*

11 Akis piekar3anai*

12 Soma parnesanai*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts masu piederumu
kataloga.

Tehniskie parametri

Akumulatora skriivgriezis GSR 10,8 V-LI

Professional
Izstradajuma numurs 3601 J92 U..
Nominalais spriegums V= 10,8
Grie$anas atrums
brivgaita min.? 0-400
Maks. griezes
moments
cietam/mikstam
skrivésanas rezZimam
atbilstosi standartam
1SO 5393 Nm 18/7
Maks. skrivju @ mm 6

Svars atbilstosi

EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,8
Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma

numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trok3na spiediena péc
raksturliknes A izsvérta tipiska vértiba
neparsniedz 70 dB(A). Izkliede K =3 dB.
Trok$na limenis darba laika var parsniegt
80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Skravésana: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,<2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.
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Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri® aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fﬁ;{_ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Akumulatora uzlade (attéls A)

> Lietojiet tikai piederumu lappusé noraditas
uzlades ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir
piemérotas jlsu elektroinstrumenta izmanto-
jama litija-jonu akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji
uzladéta stavokli. Lai akumulators spétu nodro-
Sinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta
pirmas lieto$anas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,
pievienojot to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura
laika, nebaidoties samazinat ta kalposanas
ilgumu. Akumulatoram nekaité ari partraukums
uzlades procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]“), kas to pasarga no dzilas izla-
des. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzi-
bas sistema izslédz elektroinstrumentu; Sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.
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A UZMANIBU Ja elektroinstruments ir auto-
matiski izslédzies, neméginiet
to no jauna ieslégt, nospieZot ieslédzéju. Sadas
ricibas dél var tikt bojats akumulators.
Lai iznemtu akumulatoru 7, nospiediet fiksatora
taustinus 6 un izvelciet akumulatoru no
elektroinstrumenta lejupvirziena. Nelietojiet
$im nolukam parak lielu spéku.
Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peratiras kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatlras diapazona no 0 °C lidz 45 °C.
$adi tiek nodrosinats liels akumulatora
kalpo$anas laiks.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no
nolietotajiem izstradajumiem.

Darbinstrumenta nomaina (attéls B)

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
$ana var k|at par céloni savainojumam.

» Nelietojiet divkarsos skrivgriezu uzgalus,
kas ir garaki par 25 mm.

levietojiet skrivgrieza uzgali 1 tiesi

darbinstrumenta turétajaptveré 2.

LietoSana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

> Lietojiet tikai originalos Bosch litija-jonu
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites
noraditajai vértibai. Citu akumulatoru lie-
toSana var bat par céloni savainojumiem vai
izraisit aizdegsanos.

Piezime. Ja elektroinstrumenta darbinasanai
tiek izmantoti nepieméroti akumulatori, tas var
bt par céloni traucéjumiem elektroinstrumenta
darbiba vai izraisit ta sabojasanos.
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Lai novérstu elektroinstrumenta nejausu ieslég-
$anos, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 4 vidéja stavokli. lebidiet uzladétu
akumulatoru 7 elektroinstrumenta rokturi, lidz
tas nonak viena limeni ar roktura virsmu un
fikséjas rokturi ar skaidri sadzirdamu klikski.

GrieSanas virziena izvéle (attéls C)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 4, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 5.

GrieSanas virziens pa labi: lai ieskrivétu skri-
ves, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 4
lidz galam pa kreisi.

Griesanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai
izskravetu skrives, parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju 4 lidz galam pa labi.

Griezes momenta regulésana

Lietojot griezes momenta iestadiSanas gredzenu
3, darbvarpstas griezes momentu var izvéléties
10 pakapés. Ja iestadijums ir izvéléts pareizi,
darbinstruments apstajas, lidzko skruves
galvina ir iespiedusies materiala virsma vai ari
tiek sasniegta izvéléta darbvarpstas griezes
momenta vértiba. Gredzenam atrodoties
stavokli ,aw“ | griezes momenta reguléSanas
sajlgs tiek deaktivizéts, kas nepiecieSams,
pieméram, veicot urbsanu.

Izskrlvéjot skrives, izvélieties lielaku griezes
momenta vértibu vai ari parvietojiet griezes

momenta iestadisanas gredzenu pret simbolu
RS

lesléegSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 5 un turiet to nospiestu.

Spuldze 8 iedegas pie daléji vai lidz galam
nospiesta ieslédzéja 5, izgaismojot darba vietu
nepietiekoSa apgaismojuma apstak]os.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 5.

Griesanas atruma regulésana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-

pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 5.

Viegli nospiezot ieslédzéju 5, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fikséSana
(Auto-Lock)

Ja ieslédzéjs 5 nav nospiests, instrumenta
darbvarpsta un lidz ar to ari darbinstrumenta
turétajaptvere tiek fikséta.

Tas |auj ieskriveét skraves ari tad, ja akumulators
ir izladéjies, lietojot elektroinstrumentu ka pa-
rastu skravgriezi.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek
parslogots. Tacu pie paaugstinatas slodzes, ka
ari gadijuma, ja akumulatora temperatdra ir
arpus pielaujamo vértibu robezam 0-70 °C,
elektroinstrumenta griesanas atrums
samazinas. Akumulatora temperatirai
atgriezoties pielaujamo vertibu robezas,
elektroinstruments atsak darboties ar pilnu
griesanas atrumu.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives
galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir iz-
slégts. Rotéjoss darbinstruments var nosli-
dét no skraves galvas.

leskrivéjot garas liela izméra skrives cieta
materiala, ieteicams izveidot vadotnes urbumu,
kura diametrs ir vienads ar skraves vitnes
iek$éjo diametru, bet dzilums ir aptuveni 2/ no
skrives garuma.

Soma parnesanai (attéli D-E)

Parne$anas soma 12 var ievietot
elektroinstrumentu, uzlades ierici, vienu
rezerves akumulatoru un dazus citus
piederumus. ParneSanas somu 12 var piekart aiz
aka 11.

Maksts akumulatora skriivgrieza ievietosanai 10
tiek nostiprinata soma ar mikroaku materiala
lentes palidzibu un vajadzibas gadijuma ir
iznemama. Maksts ir apgadata ar cilpu, kas |auj
to piekart, pieméram, pie jostas.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu
(pieméram, pirms apkalposanas, darbin-
strumenta nomainas utt.), ka ari pirms
transportésanas vai uzglabasanas iznemiet
no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja
nospies$ana var izraisit savainojumu.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
Su un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietosanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $1s direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un
baterijas sadzives atkritumu
tvertné, nemeéginiet no tiem
atbrivoties, sadedzinot vai
nogremdéjot Gdenskratuvé.
Akumulatori un baterijas
jasavac un janodod otrreizéjai parstradei vai arl
no tiem jaatbrivojas apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Bosch Power Tools
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra isjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries regulivodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

~

Lietuviskai | 99

d) Nenaudojama elektrinj jrankj

sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai priziaréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Ruapestinga akumuliatoriniy jrankiy
prieziiira ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos

ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik

jam skirtag akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.

c) Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty,

viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso akumuliato-
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar
sukelti gaisra.

Bosch Power Tools

1609929 T10 | (12.11.09)



100 | Lietuviskai

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
akumuliatoriniais greztuvais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu varztas gali
kliudyti pasléptus elektros laidus, tai
elektrinj jrankj laikykite uz izoliuoty
rankeny. Varztui prisilietus prie laido, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio
irankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. Uzverziant ir
atlaisvinant varztus gali atsirasti trumpalaikis
reakcijos momentas.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.

Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,

0 pvz., taip pat ir nuo ilgo saulés
spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir
drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimuy, kreip-
kités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su Jusy Bosch
elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.

» Naudokite tik originalius Bosch
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka jasy
elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodyta jtampa. Kitokie akumuliatoriai,
pvz., perdirbti akumuliatoriai, gaminiy
imitacijos ar kity gamintojy akumuliatoriai,
naudojami gali sprogti, suzeisti Zmones ir
padaryti turtinés zalos.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite $j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas yra skirtas varztams jsukti ir atsukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite S$ios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Suktuvo antgalis*

2 Jrankiy jtvaras

3 Sukimo momento nustatymo Ziedas

4 Sukimosi krypties perjungiklis

5 Jjungimo-iSjungimo jungiklis

6 Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas

7 Akumuliatorius*

8 Prozektorius ,Power Light“

9 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
10 Jdéklas akumuliatoriniam suktuvui nesti*
11 Lankelis prietaisui pakabinti*

12 Jrankiy krepsys*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinis suktuvas GSR 10,8 V-LI
Professional

Gaminio numeris 3601 J92 U..

Nominalioji jtampa V= 10,8

Tusciosios eigos sukiy

skaic¢ius min’t 0-400

Maks. sukimo

momentas kietosios/

tampriosios jungties

atveju pagal 1ISO 5393 Nm 18/7

Maks. varzty @ mm 6

Svoris pagal

+~EPTA-Procedure

01/2003* kg 0,8

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio
numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy
pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triuk§ma ir vibracija

TriukS§mo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 60745.

Prietaiso triukSmo lygis, iSmatuotas pagal

A skale, tipiniu atveju yra mazesnis nei 70 dB(A).
Paklaida K =3 dB.

Dirbant triuk§mo lygis gali virsyti 80 dB(A).
Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Sukimas: vibracijos emisijos verté a; <2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s%.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
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Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
20.10.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas

(ziar. pav. A)

» Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie
Jusy elektriniame prietaise naudojamo li¢io
jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies
jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,
eksploatavimo trukmé dél to nesutrumpéja.
Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui
nekenkia.
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Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo licio jony akumuliatoriy
nuo visiskos iskrovos. Kai akumuliatorius
iSsikrauna, apsauginis isjungiklis iSjungia
elektrinj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.
Jeigu elektrinis jrankis iSsijungé
automatiskai, nebandykite vél
spausti jjungimo-iSjungimo jungiklio. Taip galite
sugadinti licio jony akumuliatoriy.
Norédami iSimti akumuliatoriy 7, nuspauskite
fiksavimo klavi$a 6 ir iStraukite jj Zemyn. Nenau-
dokite jégos.
Akumuliatorius turi NTC temperataros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperatlra yra tarp 0 °C ir 45 °C.
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo
laika.
Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-
taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo.

Jrankiy keitimas (Zidr. pav. B)

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, batina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

» Nenaudokite dvipusiy suktuvo antgaliy,
kurie yra ilgesni, nei 25 mm.

Jstatykite suktuvo antgalj 1 tiesiai j jrankiy
laikiklj 2.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch li¢io jony
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka Jusy
elektrinio prietaiso firminéje lenteléje nuro-
dyta jtampa. Naudojant kitokius akumuliato-
rius iSkyla pavojus susizeisti arba sukelti
gaisra.

Nuoroda: naudojant Siam prietaisui netinkama
akumuliatoriy, elektrinis prietaisas gali
netinkamai veikti ar sugesti.

Sukimosi krypties perjungiklj 4 perstatykite j vi-
durine padétj, tuomet iSvengsite netycinio prie-
taiso jjungimo. Jstatykite jkrautg akumuliatoriy 7
j rankena taip, kad jis juntamai uzsifiksuoty ir
visiskai priglusty prie rankenos.

Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. C)
Sukimosi krypties perjungikliu 4 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-
met, kai jungiklis 5 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami jsukti varztus,
spauskite sukimosi krypties perjungiklj 4 j kaire
iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus, perstumkite sukimosi krypties
perjungiklj 4 j desine iki atramos.

Sukimo momento pasirinkimas

Sukimo momento nustatymo Ziedu 3 galite
nustatyti sukimo momenta pasirinkdami vieng i$
10 pakopy. Tinkamai nustacius darbinis jrankis
sustoja, kai tik varztas jsukamas j medziaga
norimu gyliu arba kai pasiekiamas nustatytas
sukimo momentas. Padétyje , oW “ apsauginé
sankaba yra i$jungta, pvz., norint grezti.
Norédami varztus iSsukti, pasirinkite didesnj

sukimo momenta arba nustatykite ties simboliu
any ¢

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 5 ir laikykite jj
nuspausta.

Prozektorius 8 Sviecia, kai Siek tiek arba visiskai
nuspaustas jjungimo-i§jungimo jungiklis 5; jis
apsviecia darbine sritj, kai ji nepakankamai
apS$viesta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-ijungimo jungiklj 5.
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Sukiy reguliavimas

Jiungto elektrinio jrankio sukiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 5.

Lengvai spaudziant jjungimo-i§jungimo jungiklj
5, jrankis veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stukiai atitinkamai padidéja.

VisiSkai automatiné suklio blokuoté
(Auto-Lock)

Jei jjungimo-i§jungimo jungiklis 5 nepaspaustas,
grezimo suklys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.
Si funkcija leidzia jsukti varztus rankiniu badu,
kai akumuliatorius yra i$sikroves, arba naudoti
elektrinj jrankj kaip atsuktuva.

Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo
per didelés apkrovos

Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj,
jis nebus veikiamas per didelés apkrovos. Jei
jrankis veikiamas per didelés apkrovos arba
temperatlra yra uz leistinos akumuliatoriaus
temperatlros 0—70 °C riby, sukiy skaicius
sumazinamas. Elektrinis jrankis didesniu stkiy
skai¢iumi pradés veikti tik tada, kai bus pasiekta
leistina akumuliatoriaus temperatdara.

Darbo patarimai

> | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj.
Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Prie$ jsukdami didesnius, ilgesnius varztus j

kietus ruosinius, turétuméte idgrezti 2/, varzto

ilgio kiauryme, kurios skersmuo bty lygus

sriegio vidiniam diametrui.

Jrankiy krepsys (ziar. pav. D-E)

Jirankiy krep$j 12 galima déti elektrinj prietaisa,
atitinkama kroviklj, papildoma akumuliatoriy ir
kitus priedus. Jrankiy krepsj 12 galima pakabinti
ant kabliuko prietaisui pakabinti 11.

Jdéklas akumuliatoriniam suktuvui nesti 10
lagamine yra pritvirtintas kibiaja juosta, jdekla i$
lagamino galima isSimti. Ant jdéklo esancia kilpa
galima pritvirtinti prie dirzo.
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Prieziiira ir servisas

Priezidra ir valymas

> Pries atliekant bet kokius prietaiso priezii-
ros darbus (atliekant technine prieziiira ar
keiciant jrankj ir t.t.), o taip pat transpor-
tuojant ir sandéliuojant prietaisa, batina is$
jo isimti akumuliatoriy. Priesingu atveju
galite susizeisti, netyCia nuspaude jjungi-
mo/isjungimo jungiklj.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praSome kreiptis

i Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Bosch Power Tools
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Nemeskite akumuliatoriy ir
baterijy j buitiniy atlieky
konteinerius, ugnj ar vanden;.
Akumuliatoriai ir baterijos turi
bati surenkami ir perdirbami
arba $alinami nekenksmingu
aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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